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Sur Ordre de mission collectif n° 500/CAB/MIN/ECN-T/15/JEB/2011 du 29 juin 2011, le Ministre des 

!ŦŦŀƛǊŜǎ CƻƴŎƛŝǊŜǎΣ {ƻƴ 9ȄŎŜƭƭŜƴŎŜ aŜ YL{La.! bDh¸ a!W ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊƛƳ Řǳ aƛƴƛǎǘǊŜ ŘŜ 

ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ /ƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ bŀǘǳǊŜ Ŝǘ ¢ƻǳǊƛǎƳŜ ŀ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ 

ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇƭoitation forestière à travers tous les territoires forestiers de la Province 

hǊƛŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǉǳŀǘŜǳǊΣ ǇƻǳǊ ǳƴŜ ŘǳǊŞŜ ƎƭƻōŀƭŜ ŘΩǳƴ ƳƻƛǎΦ /ŜǘǘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ Şǘŀƛǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ ŘŜǳȄ 

inspecteurs de la Direction de Contrôle et Vérification Interne (DCVI) et dΩǳƴŜ équipe de 

ƭΩhōǎŜǊǾŀǘŜǳǊ LƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ de la mise en application de la loi forestière et de la gouvernance en RDC, 

ci-dessous dénommée OI. Elle ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŜǊ Řŀƴǎ toutes ses investigations par un 

représentant local du MECNT. La phase « terrain » de la mission ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ du 3 au 29 juillet 

2011. 

 

/ƻƴǎǘŀǘŀƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉǳ ŀǾƻƛǊ ŀŎŎŝǎ Ł ŘŜ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭǎΣ ƛƴŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ ƭŜǎ 

ƭƛŜǳȄ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ǊŜǉǳƛǎ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ƻǊŘǊŜ ŘŜ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǇƻǳǊ ǇƻǳǊǎǳƛǾǊŜ ǎŜǎ 

investigations aux sièges des sociétés à Kinshasa. /ΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜΣ ƭŜ нл ŀƻǶǘ нлммΣ ƭŜ aƛƴƛǎǘǊŜ ŀ 

ŘŞƭƛǾǊŞ ƭΩha слмκ/!.κaLbκ9/b-T/15/JEB/2011 qui a permis de compléter la revue documentaire. Ce 

rapport de mission est focalisé sur les faits et infractions forestières relevés lors de cette mission. [ΩhL 

ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǊŞŘƛƎŞ Ł ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ aƛƴƛǎǘǊŜ ǳƴŜ note de briefing centrée sur ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Loi 

par le MECNT. Cette note présente un certain nombre de ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƻǊŘǊŜ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛǉǳŜ 

mais aussi des suggeǎǘƛƻƴǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ ǎƛƳǇƭŜǎ Ŝǘ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜǎ Řƻƴǘ ƭΩhL ƧǳƎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǇŜǳvent améliorer 

de façon visible la gouvernance forestière. 

 

!ǳ ǘŜǊƳŜ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳƛǎǎƛƻƴΣ ƭΩhL ŀ ƴƻǘŞ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ Ǉƻƛƴǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŀ ǘƻǘŀƭƛǘŞ ƻǳ ǉǳŀǎƛ-

totalité des exploitations visitées sont en défaut. 

 

Infractions systématiques ou quasi-systématiques : 

¶ !ōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘŜ ƭƻŎŀƭƛǎŜǊ ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǳǇŜ. 

¶ Absence de carnet de chantier conforme à la réglementation. 

¶ Non-Respect des essences et des volumes de coupe accordés dans les Autorisations de 

Coupe Industrielle de Bois (ACIBO). 

¶ Défaut de marquage sur les souches et billes de bois. 

¶ tŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ Ϸ мтрл ǇŀǊ 

ACIBO contre $ 2500 prévus par la Loi. 

 

De manière spécifique, les infractions les plus graves ŎƻƴǎǘŀǘŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩhL ǎƻƴǘ : 

¶ La société CFT a sous couverts de permis octroyés pour une de ses concessions, exploité une 

autre de ses concessions. 

¶ TRANS-aΣ ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ŀǘǘǊƛōǳŜǊ ǳƴŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴ Ŝƴ н005 dont une partie chevauche une 

concession plus ancienne de La Forestière. Or précisément, TRANS-M a commencé 

ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ de sa concession dans cette zone litigieuse.  

¶ SODEFOR a falsifié des marques ŘŜǎ ƴǳƳŞǊƻǎ ŘΩ!/L.h apposées sur certains bois abattus. 

[ΩhL ǎǳǎǇŜŎǘŜΣ que cette falsification pourrait ainsi avoir eu pour motif de masquer une 

ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘŜ. 

¶ SIFORCO le plus important des exploitants contrôlés, est en dépassement de volume sur les 

ACIBO octroyées de façon quasi-systématique et massive. 
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¶ Les sociétés FORABOLA et Trans-M ne se sont pas acquittées en partie (FORABOLA) et en 

totalité (Trans-M) ŘŜ ƭŀ ǘŀȄŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл et reste ainsi redevable  respectivement du versement de 3 736 $ et de 

153 628 $ au compte du trésor public. 

 

l'OI recommande que la DCVI: 

¶ Constate et ouvre des contentieux conformément aux dispositions du Code Forestier pour 

toutes les infractions relevées au cours de la mission. 

¶ Que les amendes et dommages et intérêts soient calculés selon la réglementation forestière 

en vigueur. 

 

l'OI recommande que le MECNT : 

Précise, complète, amende la réglementation existante sur les points suivants : 

¶ Marquage des souches et grumes 

¶ Carnet de chantier et regƛǎǘǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

¶ Rédaction des demandes de coupe, tarif de cubage ŘŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

 

[ΩhL ǎŜ ǘƛŜƴǘ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ aƛƴƛǎǘŝǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǳȅŜǊ Řŀƴǎ ŎŜ ǘǊŀǾŀƛƭΦ 

 

Tableau synthétique des documents fournis par les entreprises 

 

Sociétés GA ACIBO 
Carnet de 
chantier 

Cahier des 
charges 

Carte  
d'Ωxploita-

tion 

Déclara-
tions 

trimes-
trielles 

Paiement 
taxe de 

superficie 
2010 

Paiement 
taxe 

rémunéra
toire 

annuelle 

Permis de 
circulation 

          CFT 018/03 
        

LA FORESTIERE 002/93 
        

TRANS-M 033/05 
        

SAFBOIS 091/03 ; 034/04 
        

FORABOLA 011/03 
        

TRANS-M 035/05 
        

SIFORCO 025/04 ; 002/89 
        

SODEFOR 023/03 
        

Clé : 

  Indisponible 

  Disponible 

  Non demandé 
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1. INTRODUCTION 

1.1 CONTEXTE ET OBJECTIFS DE LA MISSION 

1.1.1 CONTEXTE 

Cette mission de contrôle forestier est la première réalisée depuis le démarrage du projet 

ŘΩhbservation Indépendante de la mise en application de la loi forestière et de la gouvernance en 

RDC en décembre 2010. Elle met un terme à une longue période ŘΩƛƴǘŜǊǊǳǇǘƛƻƴ du contrôle forestier, 

puisque la dernière mission documentée remonte à 2007. 

 

La mission a été menée par une équipe conjointe DCVI/OI, à laquelle se sont adjoints des agents 

ƭƻŎŀǳȄ ŘŜǎ ǇǊƻǾƛƴŎŜǎ hǊƛŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ǉǳŀǘŜǳǊΦ 

1.1.2 OBJECTIF DE LA MISSION CONTEXTE 

[Ωordre de mission instruisait les tâches suivantes : 

¶ « Mener des investigations forestières en compagnie des eȄǇŜǊǘǎ ŘŜ ƭΩhōǎŜǊǾŀǘŜǳǊ 

Indépendant REM OI-FLEG/RDC à travers tous les territoires forestiers desdites provinces  »; 

¶ « Examiner les documents technico-administratifs détenus par les exploitants forestiers de 

ƭΩŀƴƴŞŜ нллу Ł нлмм » ;  

¶ « Acter sur procès-verbal toutes les personnes ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŞŎƭŀƛǊŜǊ ƭŀ ƭŀƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ 

ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ǇƻǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ » ;  

¶ « constater sur procès-verbal toutes les infractions aux lois et  »« appliquer éventuellement 

ƭŜ ǊŞƎƛƳŜ ŘΩŀƳŜƴŘŜǎ  »;  

¶ « Procéder à la saisie conservatoire de bois en situation irrégulière et appliquer le régime 

ŘΩŀƳŜƴŘŜǎ ». 
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1.2 PLAN DE MISSION 

1.2.1 ITINERAIRES 

 

Carte 1.  : Itinéraire de la mission en Province Orientale 

 
Carte 2.  : Itinéraire de la mission en PǊƻǾƛƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9ǉǳŀǘŜǳǊ 

 

1.2.2 CHRONOGRAMME 

Voir Annexe 1. 
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1.3 CONTRAINTES LOGISTIQUES 

LƴŘƛǎŎǳǘŀōƭŜƳŜƴǘΣ ƭŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ƘŜǳǊǘŞŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŝǎǘ ŘΩƻǊŘǊŜ ƭƻƎƛǎǘƛǉǳŜ. 

Viennent ensuite les contraintes administratives et ƭΩŀōǎŜƴŎŜ Ře réseau électrique. 

1.3.1 TRANSPORTS 

Transport terrestre 

PartoǳǘΣ ƛƭ ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞ ǘǊŝǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ł ƭƻǳŜǊ ǇƻǳǊ ƴƻǎ ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴΦ 

La recherche et la négociation des locations ont ƻŎŎǳǇŞ ǳƴŜ ōƻƴƴŜ ǇŀǊǘ Řǳ ǘŜƳǇǎ ŘΩǳƴ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ 

ƭΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭΩhLΦ ! .ǳƳōŀΣ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ǇŜǊǘǳǊōŞ ǇŀǊ ƭΩƛƳǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ 

trouver un véhicule. 

Transport fluvial 

Pour rallier Bumba depuis Kisangani par le fleuve, trouver une embarcation raisonnablement sûre 

ǎΩŜǎǘ ŀǾŞǊŞ également très difficile. La mission a eu la chance que les canots qǳΩŜƭƭŜ ŀ ŦƛƴŀƭŜƳŜƴǘ 

trouvés se soient trouvés disponibles à la date requise, car la mission aurait pu se trouver bloquée 

plusieurs jours. 

Carburant 

Kisangani est ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴ ŘŞǇƾǘ ŘŜ ƭŀ {9t, mais il y avait pourtant pénurie de carburant: il aurait fallu 

faire plusieurs heures de queue pour şǘǊŜ ǎŜǊǾƛ Ł ƭΩǳƴƛǉǳŜ ǎǘŀǘƛƻƴ-service ouverte. Pour ses 

ŘŞǇƭŀŎŜƳŜƴǘǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ YƛǎŀƴƎŀƴƛΣ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŘƻƴŎ ŘǶ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜǊ ŀǳǇǊŝǎ 

de revendeurs, avec évidemment un surcoût important et un risque sur la qualité du carburant 

acheté. 

Pour ce qui est du carburant nécessaire à la navigation, ƭΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ Ministre provincial de 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ est restée sans effetΦ Lƭ ŀ Ŧŀƭƭǳ ǘƻǳǘŜ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŝǘ ƭΩŜƴǘǊŜƎŜƴǘ ŘŜǎ ǎǆǳǊǎ ǉǳƛ ƴƻǳǎ 

ont loué leur embarcation pour réunir ς toujours auprès de revendeurs, les quelques 600 litres 

ŘΩŜǎǎŜƴŎŜ requis. 

1.3.2 CONTRAINTE ADMINISTRATIVE 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Şǘŀƛǘ ǘŜƴǳŜ ŘŜ ǎŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜǊ ŀǳȄ ŀǳǘƻǊƛǘŞǎ ŎƘŀǉǳŜ Ŧƻƛǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ǘƻǳŎƘŀƛǘ ǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

territoire. Ces visites protocolaires ont occasionné des pertes de temps importantes tout au long de 

la mission. 

1.3.3 !.{9b/9 5Ω9[9/¢wL/L¢E 

5Ŝǎ ǾƛƭƭŜǎ ŎƻƳƳŜ .ǳƳōŀ Ŝǘ [ƛǎŀƭŀ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ ŘƛǎǘǊƛōǳǘƛƻƴ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ όƴƛ ŘΩŜŀǳ 

ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎύΦ bƻǳǎ ƴƻǳǎ ǎƻƳƳŜǎ ŀƛƴǎƛ ǘǊƻǳǾŞǎ ǘǊƛōǳǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ƘƻǊŀƛǊŜǎ de fonctionnement des 

ƎŞƴŞǊŀǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƴƻǎ ƭƛŜǳȄ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǊŜŎƘŀǊƎŜǊ ƴƻǎ ŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŞƭŜŎǘǊƻƴƛǉǳŜǎΦ [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎΩŜǎǘ 

ainsi retrouvée, en quelques occurrences, en « panne » de GPS. 
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2. MISSIONS 

2.1 COMPAGNIE FORESTIERE DE TRANSFORMATION (CFT) 

Date de la mission : mercredi 6 juillet 

2.1.1 PRESENTATION 

La Compagnie Forestière de Transformation (CFT) est contrôlée par le  groupe Nord-Sud Timber 

« NST ηΣ Ł ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ {h59ChwΣ {hChwa! Ŝǘ Chw!.h[!Φ La CFT a été constituée le 1er septembre 

1987 à Tshela dans le Bas-/ƻƴƎƻΣ ŀǳ ŎǆǳǊ ŘŜ ƭŀ ŦƻǊşǘ Řǳ aŀȅƻƳōŜΦ 9ƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŀƛǘ ŘΩǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŘŜ 

transformation (scierie, déroulage, fabrique de contreplaqués). 

 

En 1993, le Gouvernement incitait les entreprises installées dans le Mayombe à solliciter des 

concessions dans lŀ /ǳǾŜǘǘŜ /ŜƴǘǊŀƭŜ ŀŦƛƴ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭŜ ǘƛǎǎǳ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇŀȅǎΦ 

Constatant la forte diminution de la ressource forestière dans le Bas-Congo, la CFT a donc sollicité et 

obtenu deux concessions proches de Kisangani, les GA 015/03 du 25 mars 2003 et 036/04 du 02 

juillet 2004 et Ŧŀƛǘ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎŎƛŜǊƛŜ en 2002. 

La CFT ŀ ŀŎǉǳƛǎ ƭŀ D! лмуκло Ŝƴ ŦŞǾǊƛŜǊ нлмл ǇŀǊ ƭŜ ǘǊǳŎƘŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŞŎƘŀƴƎŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ ŀǾŜŎ 

SODEFOR (annexe 5). Ce titre avait été jugé convertible par la CIM en premier examen en 2008. 

 

1. Tableau : CFT - GA 018/03 

GA 018/03 

Localisation TŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩ¦ōǳƴŘǳΣ District de la Tshopo 

Superficie concédée (ha)  190 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 49 200 

Société détentrice du titre CFT 

Convention initiale 08/02 du 02/04/2002 

Avenants à la Convention 
¶ 018/CAD/MIN/AFF-ET/03 du 04 avril 2003 

¶ Acquisition auprès de SODEFOR validée en février 2010 

Conversion Jugé convertible en premier examen de la CIM (09/2008) 

Date de fin de la Convention  Avril 2027 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

  

2.1.1.1 [Ωentreprise 

2.1.1.2 Aperçu sur le titre visité 
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2.1.2 CONTROLE 

 

Exploitation sans autorisation 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ǊŜƴŘǳŜ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ /C¢Φ [ΩhL ȅ ŀ ǊŜƭŜǾŞ ƭŜǎ ŎƻƻǊŘƻƴƴŞŜǎ ŘŜ ǇŀǊŎǎ Ł 

ōƻƛǎΣ ŘŜ ǎƻǳŎƘŜǎ ŘΩŀǊōǊŜǎ ŀōŀǘǘǳǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǊƻǳǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ /Ŝǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ Ǉƻƛƴǘǎ ǎŜ ǎƛǘǳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŀ 

D! лмуκлоΦ hǊΣ /C¢ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩŀǳŎǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŜ ǘƛǘǊŜΦ 

 

Carte 3. Carte : Localisation des iƴŘƛŎŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ non autorisée relevés par la mission 

 
 

1. Photo : CFT - Bois marqués 036/04 dans GA 018/03 

2. Photo : CFT - Engins marqués CFT dans la GA 018/03 

2.1.2.1 Observations de terrain  
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tƭǳǎƛŜǳǊǎ ƛƴŘƛŎŜǎ ƳƻƴǘǊŜƴǘ ŘΩŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜ /C¢ opère dans la GA 018/03 depuis déjà longtemps : 

V [ΩŞŎƻƭŜ όǾƻƛǊ ǇƘƻǘƻ пύΣ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Ł YŀȅŜǘŜ ŘŜǇǳƛǎ Ǉƭǳǎ ŘŜ п ŀƴǎ ŎƻƳƳŜ ƭΩŀ 

indiqué le chef de secteur de Wanyerukula, et comme ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ŘŜ /C¢ ƭΩƻƴǘ ŀŘƳƛǎ. 

V les déclarations trimestrielles des bois abattus dans la forêt de Kayete du premier trimestre 

2008 (voir annexe 6), 

 

[ΩhL ǊŜƭŝǾŜ ŘƻƴŎ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ /C¢ ǳƴ Ŏŀǎ ŦƭŀƎǊŀƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ D! лмуκло ǎŀƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ 

Ŝƴ нлмлΣ Ŝǘ ƴƻǘŜ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŘŜ ŦƻǊǘŜǎ ǎǳǎǇƛŎƛƻƴǎ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀƭŜ ait été perpétrée en 

2008 et 2009 - avec le fait aggravant que cette GA ne lui appartenait pas. 

 

3. Photo : CFT - Bois sur parc scierie marqués 036/04 

4. Photo : CFT - Ecole construite par CFT depuis 4 ans  

 

Marquage frauduleux des bois exploités sur la GA 018/03 

La mission a constaté ǉǳŜ ƭŜǎ ōƻƛǎ ŜȄǇƭƻƛǘŞǎ ǇŀǊ /C¢Σ ǉǳΩƛƭǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

ou à la scierie de Kisangani, portent les numéros des ACIBO que CFT a obtenues pour son titre 036/04. 

[ΩhL ǊŜƭŝǾŜ ŘƻƴŎ ǉǳŜ /C¢ ŦŀƭǎƛŦƛŜ ǎȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜ ŘŜǎ ōƻƛǎ exploités ainsi que les 

ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ŎƻǳǾǊŜ ŀƛƴǎƛ ƭΩexploitation illégale dans la GA 018/03 en utilisant 

les permis obtenues pour la GA 036/04. 

Inaction des services provinciaux du MECNT 

La mission était accompagnée par un agent de la coordination provinciale du MECNT. Or, cet 

ŀƎŜƴǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŀƭŜǊǘŞ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩƛƭƭŞƎŀƭƛǘŞΦ [ΩhL ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ƴƻǘŞ ǉǳŜ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ 

ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘŜ YŀȅŜǘŜ ǇƻǊǘŀƛǘ ƭŜ Ǿƛǎŀ ǊŞŎŜƴǘ Řǳ /ƻƻǊŘƻƴƴŀǘŜǳǊ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

[ΩhL considère que cette situation constitue une bonne illustration des carences de 

ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ƭƻŎŀƭŜ Ł ǊŜƳǇƭƛǊ ǎŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊΦ 
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Documents de suivi de lΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ 

la Loi sont : 

¶ Le carnet de chantier ; 

¶ Le permis de circulation ; 

¶ Le bordereau de dépôt ; 

¶ La déclaration trimestrielle. 

[ΩŀǊǊşǘŞ орκнллс ǉǳƛ ŘŞŦƛƴƛǘ ŎŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎΣ 

ǇǊŞŎƛǎŜ ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘŜ ŦƻǊƳǳƭŀƛǊŜǎ ŘŞƭƛǾǊŞǎ ŀǳȄ 

ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ǇŀǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴΦ  

La mission a noté quŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƴŜ 

semblaient pas faire grand cas de ces 

documents : 

¶ Non-respect de la dénomination légale ; 

¶ Non-conformité avec le modèle proposé ; 

¶ Tenue à jour irrégulière. 

Or, ces documents sont cruciaux dans les 

opérations de contrôle forestier, et le manque de 

rigueur constaté est un sérieux handicap pour 

leur bon déroulement. 

[ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǉǳŜ ƭŜ a9/b¢ ŘŞƭƛǾǊŜ ŎŜǎ 

formulaires aux entreprises, ou alors leur 

prescrive ς à titre transitoire - de réaliser eux-

ƳşƳŜǎ ŎŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ en se 

conformant aux modèles prévus par la Loi (arrêté 

105/2009). 

bƻƴ ƳŀǊǉǳŀƎŜ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳŎƘŜ 

Lŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ǊŜƭŜǾŞ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎƻǳŎƘŜ (sur 7 souches contrôlées) qui ne revêtait aucune 

marque. 

5. Photo : CFT - Souche sans marque 

 

Utilisation ŘΩǳƴ cahier de tronçonnage en lieu et place du carnet de chantier 

Ce cahier fait office de carnet de chantierΦ [ΩhL 

ǊŜƭŝǾŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ conforme au modèle requis 

par ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘration et ne contient pas les 

ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Υ ŘŀǘŜ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Ŝǘ 

dimensions du fût. 

5Ŝ ǎǳǊŎǊƻƛǘΣ ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜƳǇƭƛ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΦ 

 

Photo 6 : CFT - Cahier de tronçonnage 
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[Ŝǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛon ont été étudiés et analysés au niveau du chantier en forêt alors que 

ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦǎ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŀǳ ǎƛŝƎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ de la société à 

Kisangani. Une analyse complémentaire des documents a été faite au siège de la société à Kinshasa.  

Demande abusive de valorisation dΩessences promotionnelles 

Par lettre n°5520/COORPRO/MECN/PO/97/GF/2011 du 1er juillet 2011 (Annexe 7), le Coordonnateur 

provincial du MECNT a émis Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ aƛƴƛǎǘǊŜ, un avis favorable à la demande de valorisation 

dΩessences promotionnelles
1
 introduite par CFT. Cette demande concerne les ACIBO 025/2011 et 

108/2010 et porte sur les essences suivantes : 

 

2. Tableau : CFT - Demande de valorisation ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ 

 

En premier lieu, [ΩLǊƻƪƻΣ ƭŜ Bosse clair, le Tali, 

ƭΩLŀǘŀƴŘȊŀ Ŝǘ ƭŜ .ƻƳŀƴƎŀ ǎƻƴǘ ŘŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ŘŜ ŎƭŀǎǎŜ L 

et II : elles ne peuvent donc pas être exploitées à titre 

promotionnel. 

En second lieu, cette demande porte sur un volume 

considérable : près de 18 000 m3. Par comparaison, 

les volumes autorisés sur ces deux ACIBO totalisent 

13 500 m3. CFT, par cette lettre, demande en réalité 

ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŎƻƭǘŜǊ Ǉƭǳǎ ŘŜ ол 000 m3 sur ces 

deux ACIBO soit plus de 15 m3 Ł ƭΩƘŜŎǘŀǊŜΦ [ΩhL ǊŀǇǇŜƭƭŜ 

que les normes EFIR fixent à 10 m3/ha le niveau 

maximum de récolte compatible avec une 

exploitation durable. 
 

[ΩhL ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ƭŜǘǘǊŜ Ŝǎǘ Ŝƴ ŎƻƴǘǊŀŘƛŎǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ2, et enjoint la 

Coordination provinciale et la DGF à ne pas donner suite à ce type de requêtes contraires à la 

réglementation. 

Redevance de superficie 2010 

¶ 5 concessions pour une surface cumulée de 699 300 ha. 

¶ aƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩarrêté 003/2010 ($ 0.5/ha) : 349 650 $  

¶ Montant du paiement négocié entre la FIB et la DGRAD (50%) : 173 650 $ 

¶ Cumul des paiements effectués par CFT :  171 666 $ 

Il ressort de ces données que /C¢ ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎǉǳƛǘǘŞ Ŝƴ ǘƻǘŀƭƛǘŞ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŘŜ 

superficie 2010, et ǉǳΩƛƭ ǎǳōǎƛǎǘŜ un reliquat de 1 984 $ à payer. 

                                                           

 
1
 Guide opérationnel - liste des essences forestières de la République démocratique du Congo, Direction des 

Inventaires et Aménagement Forestier du MECNT. 
2
 Idem  

2.1.2.2 Constats ŘŞŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ 

2.1.2.3 Obligations financières 

Essence 
Nbre de 
pieds 

Volume 
(m3) 

Tali 750 3000 

Etimoe 250 1000 

Aiele 700 2800 

Bomanga   6000 

Iatandza 200 800 

Douka 150 600 

Iroko 560 3360 

Bosse clair 100 400 

Total  17 960 
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Frais de misŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ 

¢ƻǳǘ ǊŜǉǳŞǊŀƴǘ ŘΩǳƴŜ !/L.h Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘŜ ǎΩŀŎǉǳƛǘǘŜǊ des frais de mise à jour de la carte globale 

ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŘŜ ǎǳƛǾƛ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ soit 

soumise à la signature du Ministre3. Ces frais sont fixés à 2 500 $ par ACIBO. A titre exceptionnel, le 

Ministre les avait ramenés à 1 750 $ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл4. 

 

3. Tableau : CFT - Sƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!/L.h 

Année ACIBO 
Montant prévu 

($) 
Paiement justifié 

2010 
78/2010/PO/15 1 750 1 750 Bordereau n° 377 

108/2010/PO/31 1 750 1 750 Bordereau n° 393 

2011 
25/2011/PO/17 2 500     

54/2011/PO/24 2 500     

/C¢ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ǇǊŜǳǾŜǎ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм. [ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǉǳŜ ƭŀ 5DC 

régularise la situation de CFT relativement au paiement de ces frais ŘΩACIBO dans les meilleurs délais. 

{Ωƛƭ ǎΩŀǾŞǊŀƛǘ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎǉǳƛǘǘŞŜ ŘŜ ŎŜǎ ŦǊŀƛǎΣ ƭΩƛƴƧƻƴŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀȅŜǊ ǇƻǳǊǊŀƛǘ şǘǊŜ 

ŀǎǎƻǊǘƛŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴǎ ŎƻƴŎŜǊƴŞŜǎΦ 

2.1.3 INDICES DΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü Défaut de marquage 

Faits Article Sanction prévue 

Une souche observée sans 
aucun marquage 

article 48 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
pénale de trois mois Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 20 000 à 100 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines, sans préjudice de 
dommages et intérêts et de la saisie des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Mauvaise tenue du carnet de chantier 

Faits Article Sanction prévue 

¶ [Ŝ ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ǉǳƛ 

fait office de carnet de 

ŎƘŀƴǘƛŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ 

conforme aux 

spécifications 

réglementaires. 

¶ Lƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜƳǇƭƛ 

régulièrement. 

article 50 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛne de servitude 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

                                                           

 
3
 AǊǘ т ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ лммκнллтΦ 

4
 Lettre n°413/CAB/MIN/ECN-T/08/JEB/010 du 02 mars 2010 
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ü Exploitation sans autorisation 

Faits Articles Sanction prévue 

CFT exploite dans la GA 

лмуκло ŀƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ 

détient aucun permis sur 

cette GA. 

Articles 97 et 

98 du code 

forestier 

article 1 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

0011/2007. 

 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« Est punƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

 

ü FŀƭǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ƳŀǊǉǳŀƎŜ Ŝǘ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

Faits Articles Sanction prévue 

CFT utilise les permis 

108/2010et 25/2011 obtenus 

pour la GA 36/04 pour 

ΨōƭŀƴŎƘƛǊΩ ƭŜǎ ŎƻǳǇŜǎ ƛƭƭŞƎŀƭŜǎ 

dans la GA 018/03 

Articles 48, 50, 

54, 61 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

035/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Défaut de paiement de la redevance de superficie 

Faits Article Sanction prévue 

Au regard des éléments 

fournis, CFT reste redevable 

de $ 1984 sur le paiement de 

sa redevance de superficie 

2010. 

arrêté 

interministériel 

n° 003/2010 

fixant les taux 

de droits, taxes 

et redevances 

à percevoir en 

matière 

forestière 

Code des impôts : 

!ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ллммκнллс 

« Aucune demande de permiǎ ƴΩŜǎǘ 

ǊŜœǳŜ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ la preuve 

régulière du paiement de la redevance 

de superficie. » 

 

2.1.4 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission convoque la société CFT pour dresser procès-verbal des infractions 

listées ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ Τ 

3. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ ǳƴ t± ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴΣ ǎƛ CFT en fait la demande ; 

4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Kisangani sur base des procès-verbaux transmis ; 

5. Que la DCVI demande à la  CFT  de présenter les preuves de paiement manquantes de ses 

fraƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ нлмл Ŝǘ нлмм ; 

6. vǳŜ ƭŀ 5Dw!5 ŜƴǘǊŜǇǊŜƴƴŜ ǎŀƴǎ ǊŜǘŀǊŘ ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ 

paiement du solde de sa redevance de superficie, conformément aux textes en vigueur. 
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2.2 LA FORESTIERE 

Date de la mission : 8 et 11 juillet 2011 

2.2.1 PRESENTATION 

La société LA FORESTIERE appartient à des investisseurs italiens. Elle est attributaire de trois GA 

localisées dans la province Orientale, les GA n° 002/92 de 151.800 ha et 003/92 de 140.224 ha dans 

le territoire de Banalia et la GA nϲ ллнκфо ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ уп 740 ha dans le territoire de 

Bafwasende. 9ƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘΩǳƴŜ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎƛǘǳŞŜ ƴƻƴ ƭƻƛƴ ŘŜ YƛǎŀƴƎŀƴƛ ŀǳ ƭƛŜǳ Řƛǘ tY 

13. Les deux GA de Banalia ne sont pas exploitées. 

 

Quelques jours après le retour de la mission, le 4 août 2011, le Ministre a signé le contrat de 

ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ŘΩǳƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƻǘ ŘŜ ǉǳƛƴȊŜ ǘƛǘǊŜǎΦ [Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ǘƛǘǊŜǎ ŘŜ LA FORESTERIE en font 

partie. Cette signature conclue la première session ŘΩǳƴŜ /ƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŀŘ ƘƻŎ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞŜ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘΣ 

qui a examiné les clauses sociales déposées par les concessionnaires, et les a jugées conformes à la 

Loi. 

Après ǳƴ ŘŞōǳǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ, ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ a été interrompue durant la période de guerre ǉǳΩŀ Ŏƻƴƴǳ ƭŜ 

pays. AǳȄ ŘƛǊŜǎ Řǳ ŎƘŜŦ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ŀ ǊŜœǳ ƭŀ ƳƛǎǎƛƻƴΣ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀ ǊŜǇǊƛǎ ǉǳΩŜƴ нлмл, lorsque 

le déminage des abords de la concession et de la scierie a été achevé. La FORESTIERE ƴΩa exploité 

ǉǳΩune seule ACIBO en 2010. Les activiǘŞǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛon étaient encore en cours au moment du 

passage de la mission.  

4. Tableau : LA FORESTIERE - GA 002/93 

GA 002/93 

Localisation Territoire de Bafwasende, Province Orientale 

Superficie concédée (ha)  84 740 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 77 637 

Société détentrice du titre LA FORESTIERE 

Convention initiale 002/CM/ECNT/93 du 03/07/1993 

Avenants à la Convention Néant 

Conversion Convertible en première session de la CIM (09/2008) 

Date de fin de la Convention  Juillet 2018 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  24 novembre 2010 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Contrat de concession signé le 04 aout 2011 

  

2.2.1.1 [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.2.1.2 Aperçu du titre 
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2.2.2 CONTROLE 

LA FORESTIERE a sollicité ς et obtenu dix ACIBO en 2011. Lors du passage de la mission, la société 

ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ǘŜǊƳƛƴŞ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ sa première ACIBO n° 02/2011/PO/01 pour un volume brut de 

7 715m3 de bois. 

 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ ǘǊƻǳǾŞ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎΦ 9ƭƭŜ ŀ ŎƻƴǘǊƾƭŞ ŘŜǳȄ ǇŀǊŎǎ Ł ōƻƛǎΣ 

rechŜǊŎƘŞ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ǎƻǳŎƘŜǎΣ Ŝǘ ǾŞǊƛŦƛŞ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜΦ [ΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŀǊǘŜ ƎŞƻςǊŞŦŞǊŜƴŎŞŜ ŘŜ ƭΩ!/L.h 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ŘŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎΦ [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŀǳǎǎƛ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ƭΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳƴƛǘŞ ŘŜ 

ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ł YƛǎŀƴƎŀƴƛΣ ǉǳƛ Şǘŀƛǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşt. 

 

La société semble confrontée à de graves difficultés ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘǳŜǎ à un manque criant 

ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΦ LΩhL ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜ ǎǳǊ ǎŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł exploiter toutes ses ACIBO au cours de ƭΩŀƴƴŞŜ. 

Marquage incomplet des bois abattus  

Sur le parc de la scierie, la mission a constaté que les bois gisant ne portaient pas toutes les marques 
όƴǳƳŞǊƻ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǳǇŜΣ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜύ exigées par la loi. La société 
inscrit plutôt des mentions non prévues, telle que des numéros de référence internes et le poids de 
la bille (voir photo ci-dessous). 

 

6. Photos : LA FORESTIERE  - Arbre abattu avec un marquage non conforme 

7. Photos : LA FORESTIERE - Arbre abattu avec un marquage non conforme 

  
 

La mission a poursuivi son investigation en exploitant les informations disponibles au niveau du 

bureau chantier et ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ de La FORESTIERE respectivement à Baliangoma et à Kisangani. La 

ŎƻƳǇƛƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΣ ǊŞǾŝƭŜƴǘ ƭŜǎ Ŧŀƛǘǎ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴƴels suivants : 

  

2.2.2.1 Observations de terrain 

2.2.2.2 /ƻƴǎǘŀǘǎ ŘŞŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ 
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Déclarations trimestrielles non conformes  

La déclaration du premier trimestre 2011 cumule dans le même formulaire les volumes issus de 
ƭΩ!/L.h ƴϲофκнлмлκthκлу ǾŀƭƛŘŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл Ŝǘ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭΩ!/L.h ƴϲлнκнлммκthκлм ŘŜ нлмм5. 
Cette pratique rend impossible le contrôle de ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ǇǊŞŎƛǎŜ des bois ainsi déclarés. 

 

8. Photo : LA FORESTIERE - Formulaire de déclaration trimestrielle portant deux ACIBO 

 

  

                                                           

 

5 /ƻƴǘǊŀƛǊŜ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ сл Ŝǘ см ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ орκнллсΦ 



RAPPORT n°001/REM p. 22/77 

 

Exploitation au-delà du volume autorisé  

De la comparaison entre les volumes autoriǎŞǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝƴ нлмл Ŝǘ нлмм ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ 
les ACIBO n°39/2010/PO/08 et n°02/2011/PO/01, il ressort que la société a procédé à une 
exploitation au-delà du volume qui lui a été accordé sur certaines essences : 

 

5. Tableau: LA FORESTIERE ς Exploitation au-delà des volumes autorisés 

  

6. Tableau : LA FORESTIERE ς Exploitation au-delà des volumes autorisés 

 
 

LA FORESTIERE a coupé 114 m3 en sus du volume octroyé dans ses ACIBO6. Sur la base des valeurs 

mercuriales des essences concernées (Annexes 3 & 4), ƭΩhL évalue ce dépassement de volume 

autorisé à 22 727 ϵ soit 33 862 568 FC. 

Un autre point qui ressort de ƭΩexamen de ce tableau, est la non-corrélation entre les volumes 

demandés et les volumes abattus ς ŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŦŀƛǘŜ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀ : on peut légitimement se 

ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǎƛ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ǇǊƻŎŞŘŞ Ł ǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ŘŞǇƻǎŜǊ ǎŀ ŘŜƳŀƴŘŜ 

ŘΩACIBO. 

                                                           

 
6
 9ǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ŎƻƳƳŜ ŀŎǘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀƭŜ ƭŀ ŎƻǳǇŜ ŀǳ ŘŜƭŁ Řǳ ǾƻƭǳƳŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ǇŀǊ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ Υ ŀǊǘƛŎƭŜ сп 
ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ орκнллсΦ 

Autorisé (m3) Abattu (m3) Dépass. (m3) Dépass. (%)

ACIBO

Afrormosia 1 540 1 464 0 0%

Sapelli 1 232 114 0 0%

Sipo 256 0 0%

Tali 7 69 62 885,7%

Iroko 78 84 6 7,7%

Acajou 224 4 0 0%

Padouk 12 0 0%

Doussie

Longi

Volume total en dépassement (m3): 68

39/2010/PO/08

Autorisé (m3) Abattu (m3) Dépass. (m3) Dépass. (%)

ACIBO

Afrormosia 1 845 1 886 41 2,2%

Sapelli 1 376 225 0 0,0%

Sipo 144 149 5 3,5%

Tali 444 73 0 0,0%

Iroko 294 114 0 0,0%

Acajou 98 4 0 0,0%

Padouk 392 196 0 0,0%

Doussie 20 6 0 0,0%

Longi 80 50 0 0,0%

Volume total en dépassement (m3): 46

02/2011/PO/01
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Montant de la redevance de superficie 

Le taux de la redevance de superficie est révisé 

périodiquement par un arrêté conjoint du 

aƛƴƛǎǘŝǊŜ ŘŜǎ CƛƴŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

Le dernier, en date du 26 avril 2010, fixe ce 

taux à $ лΦрκƘŀ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 2010 ; il 

était précédemment de CDF 560/ha. Il a donc 

baissé de 15% environ. 

Ces dernières années cependant, le 

Gouvernement aurait accordé des allègements 

de cet impôt aux sociétés forestières, afin de 

les aider à surmonter la crise de 2008 : les 

exploitŀƴǘǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ 

ǊŜƳƛǎŜ ǘƻǘŀƭŜ Ŝƴ нллф Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǊŜƳƛǎŜ ŘŜ рл҈ 

Ŝƴ нлмлΦ [ΩhL ǇŀǊƭŜ ƛŎƛ ŀǳ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜƭΣ ŎŀǊ ƛƭ ƴΩŀ 

pas encore obtenu de preuve des décisions 

gouvernementales qui ont justifié ces remises. 

/ΩŜǎǘ Ŝƴ ǘƻǳǘ Ŏŀǎ ǎǳǊ ōŀǎŜ Ře ces décisions 

alléguées que la FIB a négocié avec la DGRAD le 

montant de la redevance de superficie due par 

ǎŜǎ ƳŜƳōǊŜǎ Ŝƴ нлмлΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŞŎƘŞŀƴŎƛŜǊ 

de paiement en trois tranches (Annexe 8). 

Non-paiement de la redevance de superficie 

 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ Ƴƛǎ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 

mission montre que LA FORE{¢L9w9 ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇŀȅŞ ƭŀ 

taxe de superficie entre 2007 et 2010. La DGRAD a 

en effet, suivant les termes des lettres 

n°1253/DGRAD/DG/2007, 1368/DGRAD/DG/2008 et 

2065/DGRAD/DG/2009 marqué son accord aux 

ǊŜǉǳşǘŜǎ ŘΩŀƴƴǳƭŀtion successives émises par la 

société : LA Chw9{¢L9w9 ŀǊƎǳŀƛǘ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ ǇƻǳǾŀƛǘ 

accéder à ses concessions en raison de la présence 

de mines anti-personnel. 

[ŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ŎƻƳǇƭƛǉǳŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл : 

le 28 décembre 2010, le Ministre écrit à LA 

Chw9{¢L9w9 Ŝƴ ƭǳƛ ƛƴŘƛǉǳŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ŀ ǊŜœǳ 

confirmation que les GA 002/92 et 002/93 de 

Banalia sont toujours minées, mais que la GA 

003/92 de Bafwasende ƴŜ ƭΩŜǎǘ Ǉŀǎ όAnnexe 9). Il 

donne instruction à la DGF et la DGRAD de taxer la 

société en conséquence. De nouvelles négociations 

semblent ǎΩêtre ensuivies, qui se concluent par un 

courrier de la DGF adressé à LA FORESTIERE le 11 

juillet 2011, lui enjoignant de venir retirer une 

ƴƻǘŜ ŘŜ ŘŞōƛǘ ǊŞŀƳŞƴŀƎŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл 

(Annexe 10). 
 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŀŎŎŝǎ Ł ŎŜǘǘŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŘŞōƛǘ ǊŞŀƳŞƴŀƎŞŜΦ [ΩhL ƴŜ ǇŜǳǘ ŘƻƴŎ ŘƛǊŜ Ł ǉǳŜƭ ƴƛǾŜŀǳ ƭŀ 

société a finalement été taxéeΦ {ƛ ƭΩƻƴ ǎǳƛǘ ƭŜ ǊŀƛǎƻƴƴŜƳŜƴǘ Řǳ aƛƴƛǎǘǊŜΣ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜǎ 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ Ŝƴ нлмлΣ ƭΩhL ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ [A FORESTERE 

aurait dû être taxée sur sa GA 003/92 dΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ Ře 140 224 ha pour un montant de 35 056 $ 

($ 0.5/ha, divisé par deux). 
 

5ŜǾŀƴǘ ƭΩƛƴŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ł ŦƻǳǊƴƛǊ ƭŀ ǇǊŜǳǾŜ ŘΩǳƴ ǉǳŜƭŎƻƴǉǳŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ǎŜ ǊŀǇǇƻǊǘŀƴǘ Ł ǎŀ 

redevance de superficie 2010, ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ŘΩŞǘŀōƭir que la société se soit acquittée de cette 

redevance, et ƭΩhL recommande une investigation du MECNT à cet égard. 
 

Il faut cependant noter la confusion qui règne sur la situation des titres de LA FORESTIERE : on 

constate que, pour ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 2010, le MECN¢ ŀ ŘŞƭƛǾǊŞ ǳƴ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǳǇŜ ǇƻǳǊ ǳƴ ǘƛǘǊŜ ǉǳΩƛƭ ŀ ǇŀǊ 

ŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘƛǎǇŜƴǎŞ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƭŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ 

de la présence de mines antipersonnel. 
 

Pour ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлммΣ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ a requis ǇŀǊ ŀǾƛǎ ŘΩƛƴspection déposé au siège à Kinshasa le 23 août 

2011 les justificatifs de paiement de cette redevance. En réponse, la société a adressé trois ordres de 

débit adressés à sa banque. Ces documents ne constituent pas une preuve de paiement. 
 

[ΩhL ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŘƻƴŎ à ce jour que LA FORESTIERE reste redevable de sa redevance de superficie pour 

2010 et 2011. 

2.2.2.3 Obligations financières 
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Frais ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

Comme preuve de paiement 

ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!/L.hΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ 

produit un seul reçu portant 

mention « paiement de frais de 

9 ACIBO », pour un montant de 

15 750 $. LA FORESTIERE a 

pourtant obtenu 10 ACIBO 

ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлммΦ 

 

A raison de 2 500 $ par ACIBO, 

LA FORESTIERE aurait dû 

ǎΩŀŎǉǳƛǘǘŜǊ ŘŜ нр 000 $ au titre 

de ces frais de mise à jour des 

ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴǎ forestières. 

9ƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜΣ [a FORESTIERE 

reste redevable de 9 250 $. 

Aucune preuve de paiement 

relative au paiement des frais 

ŘŜ ƭΩ!/L.h ŜȄǇƭƻƛǘŞ Ŝƴ нлмл ƴΩŀ 

été fournie à la mission. 

 

 

2.2.3 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü Défaut de marquage 

Faits Article Sanction prévue 

¶ Les grumes ne portent 
Ǉŀǎ ƭŜ ƴϲ ŘΩACIBO ni le 
ǎƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ 

Article 48 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 20 000 à 100 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines, sans préjudice de 
dommages et intérêts et de la saisie des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Dépassement du volume autorisé 

Faits Articles Sanction prévue 

LA FORESTIERE a dépassé les 

volumes autorisés de plus de 

100 m3 sur les deux ACIBO 

39/2010 et 02/2011 

Article 19 et 64 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

[Ŝǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

LΩhL ŀ constatŞ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ quasi-sȅǎǘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

géo-référencées Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ ŘΩACIBO conservés par la DGF. Or, la 

ŎŀǊǘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ƭΩŞƭŞƳŜƴǘ ŘŜ ōŀǎŜ ŘŜ ǘƻǳǘ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ : il 

faut au moins être capable de positionner sur le terrain les limites de 

lΩACIBO avant de pouvoir effectuer la moindre observation sensée. 

tŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ ƭΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ :  

¶ Que le paiement des frais de mise à jour de la carte des 

allocations forestières prévu par la Loi soit effectif au moment 

Řǳ ŘŞǇƾǘ Řǳ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩACIBO. 

¶ Que la DCVI procède à la vérification des paiements. 

¶ vǳΩǳƴŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŞǘŀōƭƛǎǎŜ ƭŜ ŎƛǊŎǳƛǘ ŘŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

ŘƻǎǎƛŜǊǎ ŘΩACIBO Ŝǘ ǉǳŜΣ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƛǊŎǳƛǘΣ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ 

carte numérique géo-ǊŞŦŞǊŜƴŎŞŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀǾƛǎ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ 

DIAF soient des conditions impératives pour que le dossier 

puisse connaître une suite favorable. 

¶ Que les permis valides soient publiés annuellement dans les 

médias par le MECNT. 

[ΩhL ǎŜ ǘƛŜƴǘ Ł ƭŀ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Řǳ a9/b¢ ǇƻǳǊ ƭΩŀǇǇǳȅŜǊ Řŀƴǎ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ 

ǇƭŀŎŜ ŘΩǳƴŜ ǘŜƭƭŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ. 
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ü Déclaration trimestrielle non-conforme 

Faits Article Sanction prévue 

Déclaration de plusieurs 

ACIBO sur le même 

formulaire 

Article 61 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Défaut de paiement de la redevance de superficie 

Faits Article Sanction prévue 

« ƭΩhL ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ [ŀ 

FORESTERE aurait dû être 

taxée sur sa GA 003/92 de 

140 224 ha pour un montant 

de $ 35 056 » 

Arrêté 

interministériel 

n° 003/2010 

fixant les taux 

de droits, taxes 

et redevances 

à percevoir en 

matière 

forestière du 

26 avril 2010 

Arrêté : 076/CAB/MIN/ECO-FIN1BUD/2002 

du 11 février 2002 portant mesures 

ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘion du Décret 007 /2002 du 2 

février 2002 relatif au mode de 

ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŘŜǘǘŜǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩ9ǘŀǘΦ 

!ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ллммκнллс 

 

2.2.4 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission convoque la société LA FORESTIERE pour dresser procès-verbal des 

infractions listées ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ Τ 

3. vǳŜ ƭΩhtW dresse un PV de transaction, conformément à la loi  ; 

4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Kisangani sur base des procès-verbaux transmis ; 

5. Que la DCVI demande à  LA FORESTIERE  de présenter les preuves de paiement des frais de 

ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ нлмл Ŝǘ нлммΦ 

6. Que la DCVI demande à  LA FORESTIERE  de présenter les preuves de paiement de sa 

ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмлΦ 
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2.3 TRANS-M SPRL/ALIBUKU 

Date de la mission : 8 juillet 2011 

2.3.1 PRESENTATION 

TRANS-M Sprl est une société du groupe CONGO FUTUR, un important conglomérat industriel et 

commercial en RDC. La société exploite trois concessions dans le pays. 

La société a obtenu  la GA 033/05Σ ŘΩǳƴŜ superficie de 250 000 ha en 2005, en violation du moratoire 

ǎǳǊ ƭΩƻŎǘǊƻƛ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ǘƛǘǊŜǎ ǇǊƻƳǳƭƎǳŞ Ŝƴ нллнΦ 5Ŝ ŦŀƛǘΣ ƭŜ ǘƛǘǊŜ a été jugé non convertible par la 

CIM
7
 sur ce motifΦ [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŞōǳǘŞŜ Ŝƴ нллрΣ Ŧǳǘ ŀƛƴǎƛ ǎǳǎǇŜƴŘǳŜ Ŝƴ нллу ǇŀǊ ŀǊǊşǘŞ8 du 

MinistreΦ 9ƭƭŜ ƴΩŀ ǊŜǇǊƛǎ ǉǳΩŀǳ ŘŜǊƴƛŜǊ ǘǊƛƳŜǎǘǊŜ нлмлΣ ŀǇǊŝǎ ǉǳΩǳƴ nouvel arrêté9, pris le 2 avril 2010, 

eut réattribué ce titre à TRANS-M. Aliōǳƪǳ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ł ор YƳ Ł ƭΩƻǳŜǎǘ ŘŜ YƛǎŀƴƎŀƴƛ. 

 

7. Tableau : TRANS-M SPRL/ALIBUKU - GA 033/05 

GA 033/ 05 

Localisation Territoire de Bafwasende, District de la Tshopo, PO 

Superficie concédée (ha)  250 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 73 626 

Société détentrice du titre TRANS-M Sprl 

Convention initiale 044/04 du 24 septembre 2004 

Avenants à la Convention 033/CAB/MIN/ECN-EF/05 du 02 juillet 2005 

Conversion 

¶ Déclarée non convertible par la CIM ς 19/09/2008 

¶ Résiliée par arrêté 056/2009 du 19 janvier 2009 

¶ Rétablie par arrêté 10/2010 du 2 avril 2010 

Date de fin de la Convention  28 juin 2030 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

2.3.2  

  

                                                           

 
7 tŀƎŜ нм Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩhL du processus de conversion des anciens titres forestiers en contrat de concession 
forestière. 
8
 Arrêté 056/CAB/MIN/ECN-T/15/JEB/2009 du 19 janvier 2009 

9
 Arrêté n° 10/CAB/MIN/ECN-T/27/JEB/2010 du 2 avril 2010  

2.3.1.1 [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.3.1.2 Aperçu du titre visité 
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2.3.3 CONTROLE 

Exploitation dans une zone contestée de la GA 

Le report des relevés GPS de la mission sur la carte permet de constater que TRANS-M exploite 
actuellement Ł ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ dΩune zone de chevauchement du titre  033/05 avec la GA 002/92 attribué 
à la société LA FORESTIERE (voir carte ci-dessous). 

 

Carte 4. Carte: TRANS-M SPRL/ALIBUKU - Zone de chevauchement de la GA 033/05 et de la GA n° 002/92 

 

LΩŀƴŀƭȅǎŜ des arrêtés attribuant les GA 033/05 et 002/92 confirme la situation de chevauchement. 

LΩŀǘǘǊƛōǳǘƛƻƴ de la GA 033/05 à TRANS-M est postérieure à celle du titre 002/92. Manifestement, 

cette attribution a été faite sans que les vérifications élémentaires soient faites, comme le requièrent 

les articles 23 et 84 du code forestier. 

 

La FORESTIERE a confirmé à la mission avoir protesté auprès de TRANS-M Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ : 

cependant, TRANS-a ǇƻǳǊǎǳƛǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ȊƻƴŜ litigieuseΣ Ŝǘ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀ ŎƻƴǘƛƴǳŞ 

Ł ƭǳƛ ŘŞƭƛǾǊŜǊ ƭŜǎ !/L.h ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞŜǎ Ŝƴ нлммΦ 

Manque de clarté concernant les obligations et réalisations des clauses sociales 

Au moment du passage de la mission la TRANS-a {ǇǊƭ ƴΩŀvait pas encore signé un cahier de charge 

avec les populations locales en alléguant  que celles-ci se disputent la propriété coutumière des blocs 

forestiers compris dans son titre. Les populations BALI à Bafwasende, les populations DOMBI 

habitant les alentours de Kisangani et les populations BAMANGA de Banalia se réclament toutes 

propriétaires des mêmes forêts. DΩƻǴ ƭŀ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ŘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜǊ Řes négociations. 
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Cependant, TRANS-M Sprl a ǊŞŀƭƛǎŞ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ǎƻŎƛŀƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴǎ ŘΩ!ƭƛōǳƪǳ 

ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩǳƴ ŀƴŎƛŜƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ǎŀƴǘŞΣ ŘΩǳƴ ŦƻȅŜǊ ǎƻŎƛŀƭΣ ŘΩǳƴ bureau pour le 

Chef de groupement. [ΩhL ŀ ŞǘŞ ƛƴŦƻǊƳŞ ŘŜ ƭŀ ǊŞǎƻƭǳǘƛƻƴ Řǳ ŎƻƴŦƭƛǘ ƭŀǘŜƴǘ Ŝƴtre les différentes 

populations riveraines de la GA et de la signature récente des cahiers de charge avec la TRANS-M lors 

de la poursuite des investigations au siège de la société à Kinshasa. 

Défaut de marquage des bois et souches 

[ΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǉǳΩǳƴŜ ǎƻǳŎƘŜ ŘΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀ ƭƻŎŀƭƛǎŞŜ ŀǳ Ǉƻƛƴǘ 
coordonnées N : 00.84182 & E Υ лнрΦсмонл ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ƳŀǊǉǳŞŜ10. 

Sur les grumes, lΩéquipe de la mission a constaté que : 

¶ Le sigle ou marteau de lΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ Ŝǎǘ inscrit à la peinture et non pas au marteau sec ; 

¶ LΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩƻǊigine ne figure pas sur les bois. 

Le marquage du sigle de la société à la peinture Ŝǎǘ ƭŀōƛƭŜΣ Ŝǘ ǎΩŜŦŦŀŎŜ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ƳƛƭƛŜǳ 
foresǘƛŜǊ ǘǊƻǇƛŎŀƭΦ 5Ŝǎ ƎǊǳƳŜǎ ǉǳƛ ƴΩƻƴǘ ǊŜœǳ ǉǳΩǳƴ ƳŀǊǉǳŀƎŜ Ł la peinture, si elles restent quelque 
temps en forêt, deviennent non-identifiables. 

 

9. Photo : TRANS-M SPRL/ALIBUKU - Grumes portant le sigle de la société marqué à la peinture 

 

 

 

 

Minoration des volumes des bois abattus 

[ΩŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀ ǇǊƻŎŞŘŞ ŀǳ Ƴesurage de la grume 89 B. Les mesures relevées donnent : 
longueur 11 m et diamètre moyen 66 cm. 5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜΣ ŎŜǘǘŜ ƎǊǳƳŜ Ŝǎǘ ŜƴǊŜƎƛǎǘǊŞŜ 
avec une longueur de 10,60 m. LŜ /ƘŜŦ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŀ ŘŞŎƭŀǊŞ ǉǳΩƛƭ appliquait ainsi une règle instaurée 
par le siège à Kinshasa Υ ƭŜǎ ƭƻƴƎǳŜǳǊǎ ƛƴǎŎǊƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ 
systématiquement minorées de 40 cm. 

 

                                                           

 
10

 [ΩŀǊǘƛŎƭŜ пу ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ лор ǇǊŞŎƛǎŜ ǉǳŜ, après abattage le ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ Ŝǎǘ ŀǇǇƻǎŞ ǎǳǊ ƭŀ ǎƻǳŎƘŜ  

 

Le constat a été fait durant la mission que 

les marques apposées à la peinture sur les 

bois disparaissent rapidement (au bout de 

2 mois pour certaines) en milieu forestier. 

En outre, certaines mentions exigées par la 

législation sont systématiquement omises 

par les exploitants lors du marquage. Ceci 

ne favorise pas la traçabilité des bois et 

ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ŎƻǳǇŜǎΦ 

[ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǇŀǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴǘ 

ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŀǊǘŜŀǳȄ ǎŜŎǎ ǉǳƛ 

permettent de marquer durablement les 

bois et que le ministre adresse une note 

ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ ǘŀƴǘ ŀǳȄ ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ǉǳΩŀǳȄ 

services du MECNT rappelant de se 

conformer strictement aux dispositions 

édictées en la matière. 



RAPPORT n°001/REM p. 29/77 

 

TRANS-M Alibuku minore donc, de façon systématique le volume des bois abattus. [ΩhL ǊŜǎǘŜ 
perplexe quant aux raisons qui poussent TRANS-M à cette pratique illégale, étant donné que, dans la 
pratique actuelle, les exploitants industriels ne sont assujettis à aucune taxe proportionnelle au 
volume. 

 

 

Mauvaise utilisation du formulaire de déclaration trimestrielle  

Comme le montrent les photos des formulaires de déclarations trimestrielles ci-dessous, la colonne 

« Volume cumulé η ŘŜ ƭΩ!/L.h рлκнлмлκthκмн ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜƳǇƭƛ ŎƻǊǊŜŎǘŜƳŜƴǘΦ [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ȅ ŀ Ŝƴ ŜŦŦŜǘ 

inscrit la somme du volume prodǳƛǘ ŀǳ ¢о ǎǳǊ ƭΩ!/L.h пфκнлмлκthκмм Ŝǘ ŀǳ ¢п ǎǳǊ ƭΩ!/L.h рлΦ /Ŝǎ 

déclarations remplies de façon incorrecte interdisent de faire le décompte précis des volumes 

prélevés sur chaque ACIBO. 

 

10. Photo : TRANS-M SPRL/ALIBUKU - Formulaires de déclaration trimestrielle 

11. Photo  : TRANS-M SPRL/ALIBUKU - Formulaires de déclaration trimestrielle 

   
  

2.3.3.1 Constats déduits de ƭΩanalyse documentaire 
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Exploitation au-delà du volume autorisé  

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǉǳŀǘǊƛŝƳŜ ǘǊƛƳŜǎǘǊŜ нлмл ǇŜǊƳŜǘ ŘŜ ŘǊŜǎǎŜǊ ƭŜ ǘŀōƭŜŀǳ ǎǳƛǾŀƴǘ : 

 

8. Tableau : TRANS-M SPRL/ALIBUKU ς Exploitation au-delà des volumes autorisés 

 
 

En raison de la mauvaise utilisation des formulaires de déclaration trimestrielle mentionnée ci-

ŘŜǎǎǳǎΣ ƭΩhL ƴŜ ǇŜǳǘ ŞǘŀōƭƛǊ ǳƴ ǘŀōƭŜŀǳ ŎƻƳǇƭŜǘ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ACIBO. Néanmoins une 

situation de dépassement notable est déjà observée sur un seul trimestre. La TRANS-M  a coupé 497 

m3 en sus du volume indiqué dans ses ACIBO (voir tableau ci-dessus). 

 

LΩhL estime la valeur marchande des produits ainsi illégalement exploités à 212 олп ϵ ǎƻƛǘ 

316 332 766 FC en se basant sur la mercuriale des valeurs FOB des essences concernées (Annexe 3 & 

4) 

Autorisé (m3) Abattu (m3) Dépass. (m3) Dépass. (%)

ACIBO

Afrormosia 5 400 5 888 488 9,0%

Sapelli 2 848 786 0

Sipo 504 214 0

Iroko 126 135 9 7,1%

Acajou 252 200 0

Bosse clair 52 2 0

Volume total en dépassement (m3): 497

50/2010/PO/12

2.3.3.2 Obligations financières 

Manque de visibilité sur le paiement de la redevance de superficie 

Sur les huit sociétés contrôléŜǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƳƛǎǎƛƻƴΣ ƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ ǉǳΩǳƴŜ ǎŜǳƭŜ ŀ ǇǊƻǳǾŞ Ł ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǉǳΩŜƭƭŜ 

Şǘŀƛǘ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ŎŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǘŀǘ ƭŀ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜ ǊŜƴǘǊŞŜ ŦƛǎŎŀƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΦ 9ƴŎƻǊŜ ŀǳǊŀ-t-il 

Ŧŀƭƭǳ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭΩhL ǇǳƛǎǎŜ ŎƻƴŎƭǳǊŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜǘǘŜ ǎƻŎƛŞǘŞ ŦǶǘ ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭŀ CL.Σ ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŎƻƴŎƭǳ 

par ce syndicat avec la DGRAD (Annexe 8) sǳǊ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ нлмл ǉǳŜ ƭΩhL ŀ ǊŜƭŜǾŞ 

le montant dû par cette société ς Ŝǘ Ǉǳ ŎƻƴǎǘŀǘŜǊ ǉǳΩŜƭƭŜ ǎΩŜƴ Şǘŀƛǘ ŀŎǉǳƛǘǘŞŜΦ 

 

LégalemeƴǘΣ ŎΩŜǎǘ ƭŀ 5DC ǉǳƛ ƛƴƛǘƛŜ ƭŜ ǊŜŎƻǳǾǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ Ŝƴ ŞƳŜǘǘŀƴǘ ǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ 

ŘŞōƛǘ ǇƻǳǊ ŎƘŀǉǳŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴƴŀƛǊŜΦ hǊ ƭΩhL ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩŀ ƧǳǎǉǳΩƛŎƛ Ǿǳ ŀǳŎǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘŜ ŘŞōƛǘ ŎƘŜȊ ƭŜǎ 

ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜǎΣ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŜœǳ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ à sa requête en ce sens formulée auprès de la DGF. En 

ŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘΣ ƭΩhL ƴŜ ǇŜǳǘΣ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ Řǳ ǘŜƳǇǎΣ ŎƻƴŎƭǳǊŜ ŘŞŦƛƴƛǘƛǾŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

sociétés vis-à-Ǿƛǎ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǊŜŘŜǾŀƴŎŜΦ [ŀ [ƻƛ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩexploitation à 

ƭΩŀǇǳǊŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ŘŜǘǘŜ ŦƛǎŎŀƭŜ Řǳ ǊŜǉǳŞǊŀƴǘΦ [ŀ 5DCΣ ǉǳƛ ǘǊŀƛǘŜ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ 

donc tenue de suivre le règlement de la taxe de superficie dont elle a initié le recouvrement. 

 

[ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǉǳŜ ƭŜ a9/b¢ ǘƛŜƴƴŜ Ł jour sur son site un tableau récapitulatif de la situation des titulaires 

de concessions forestières au regarde de la redevance de superficie. 
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Payement de la taxe de superficie 

¶ 3 concessions pour une surface cumulée de 746 000 ha 

¶ Montant de la redevance conforméƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ ллоκнлмл όϷ лΦрκƘŀύ de 373 000 $ 

¶ Montant du paiement négocié entre la FIB et la DGRAD (50%) de 186 500 $ 

¶ Cumul des paiements effectués de 32 871 $ 

 

La société TRANS-M Sprl a mis à la disposition de la mission 3 notes de perception produites par la 

DGRAD, pour des montants respectifs de 9 861,47 $ (1ere et 2eme tranche) et 13 148,64 $ pour la 

troisième tranche. La société TRANS-M Sprl a présenté à la mission des justificatifs de paiement 

correspondant. 

TRANS-M est membre de la FIB, et aux terƳŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŎƻƴŎƭǳ ŜƴǘǊŜ ŎŜǘǘŜ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ 

DGRAD le 3 août 2010 (Annexe 8), le montant de la redevance de superficie que TRANS-M devait 

régler, était fixé à $ 186 рллΦ [ΩhL ƴΩŀ Ǿǳ ŀǳŎǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ƧǳǎǘƛŦƛŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ 5DwAD, dérogeant à cet 

accord eût taxé TRANS-M sur un montant inférieur. 

 

[ΩhL ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŘƻƴŎ ƧǳǎǉǳΩŁ Ǉƭǳǎ ŀƳǇƭŜ ƛƴŦƻǊƳation que TRANS-M Sprl reste redevable de  

153 628,42 $, sur le paiement de sa redevance de superficie 2010. Il note que, dans cette situation, 

TRANS-M a obtenu ses ACIBO ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм Ŝƴ Ǿƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ [ƻƛΦ 

tŀƛŜƳŜƴǘ ǇŀǊǘƛŜƭ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

Les bordereaux justifiant du paiement de ces frais ne précisent pas pour quelles ACIBO ils valent Υ ƭΩhL 

est donc contraint de faire ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘǊƻƛǎ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ que la société exploite. 

 

9. Tableau :TRANS-M SPRL/ALIBUKU - Sƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘΩ!/L.h 

Année ACIBO 
Montant 
prévu ($) 

Paiements 
justifiés ($) 

Reste à payer 
($) 

Bordereau de paiement 

2010 

56/2010/EQ/33 1 750 3 500   

Bordereau n° 389 ς 
28/09/2010 
  
  
  
  
  
  
  

57/2010/EQ/34 1 750     

49/2010/PO/ 11 1 750     

50/2010/PO/12 1 750     

61/2010/EQ/36 1 750     

62/2010/EQ/37 1 750     

63/2010/EQ/38 1 750     

98/2010/EQ/57 1 750     

Total   14 000 3 500 10 500 

 

2011 

70/2011/EQ/37 2 500 14 000    
 
Bordereau n°23 - 
05/03/2011 
 
  
  
 

75/2011/PO/26 2 500 8 750   

76/2011/PO/27 2 500     

77/2011/PO/28 2 500     

78/2011/PO/29 2 500     

12/2011/EQ/02 2 500     

13/2011/EQ/03 2 500      Bordereau n°34 - 
13/04/2011 

14/2011/EQ/04 2 500     
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32/2011/PO/19 2 500       
  
  33/2010/PO/20 2 500     

34/2011/EQ/06 2 500       

35/2011/EQ/07 2 500       

36/2011/EQ/08 2 500       

106/2011/EQ/48 2 500       

87/2011/PO/30 2 500       

88/2011/PO/31 2 500       

Total   37 500 22 750 14 750  

Total 
2010-2011 

  51 500 26 250 25 250 
 

 

Il ressort de ce tableau que la société TRANS-M Sprl reste redevable de 25 250  $ au titre de ces frais. 

2.3.4 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü Défaut de marquage 

Faits Article Sanction prévue 

¶ Une souche observée 
sans aucun marquage 

¶ Sur les grumes, le sigle de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ Ŝǎǘ ƳŀǊǉǳŞ Ł 
la peinture et non au 
marteau sec. 

Article 48 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 20 000 à 100 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines, sans préjudice de 
dommages et intérêts et de la saisie des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Fraude sur la dimension des grumes produites 

Faits Article Sanction prévue 

La longueur des grumes est 

systématiquement minorée 

de 40 cm : déclaration du 

chef de chantier, corroborée 

par les observations de la 

mission. 

Article 50 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Dépassement  du volume autorisé 

Faits Articles Sanction prévue 

5ŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ пул 

m3 sur le volume autorisé 

ŘΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀΣ ǎǳǊ ƭΩŀŎƛōƻ 

50/2010. 

Article 19 et 64 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
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de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

 

ü Déclaration trimestrielle non-conforme 

Faits Article Sanction prévue 

Déclaration de plusieurs ACIBO 

sur le même formulaire 

Article 61 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ servitude 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Défaut de paiement de la redevance de superficie 

Faits Article Sanction prévue 

Au regard des éléments 

fournis, TRANS-M Sprl reste 

redevable de $ 153 628,42, 

sur le paiement de sa 

redevance de superficie 

2010. 

Arrêté 

interministériel 

n° 003/2010 

fixant les taux 

de droits, taxes 

et redevances 

à percevoir en 

matière 

forestière du 

26 avril 2010 

Arrêté 076/CAB/MIN/ECO-FIN1BUD/2002 

du 11 février 2002 portant mesures 

ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 5ŞŎǊŜǘ ллт /2002 du 2 

février 2002 relatif au mode de paiement 

ŘŜǎ ŘŜǘǘŜǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩ9ǘŀǘΦ 

 

!ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊrêté 0011/2006 

« !ǳŎǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ ƴΩŜǎǘ 

ǊŜœǳŜ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǳǾŜ 

régulière du paiement de la redevance 

de superficie. » 

2.3.5 RECOMMANDATIONS 

1. Que la DGF intime immédiatement à la société TRANS-M Sprl de cesser toute activité dans la 

zone de sa concession contestée, et veille à ne plus lui accorder de nouveaux permis de 

coupe dans cette zone ; 

2. Que la DGF, avec le concours de la DIAF redéfinisse sans délai les limites de la GA 033/05 

pour faire cesser la situation de chevauchement avec la GA 002/92 concédée à LA 

FORESTIERE. 

3. Que le chef de mission convoque la société TRANS-M Sprl pour dresser procès-verbal des 

infractions listées ci-dessus ; 

4. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ en ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 

5. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ ǳƴ t± de transaction, conformément à la loi ; 

6. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Kisangani sur base des procès-verbaux transmis ; 

7. Que la DCVI demande à  TRANS-M  de présenter les preuves de paiement de ses frais de mise 

Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ нлмл Ŝǘ нлммΦ 

8. vǳŜ ƭŀ 5Dw!5 ŜƴǘǊŜǇǊŜƴƴŜ ǎŀƴǎ ǊŜǘŀǊŘ ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŜ 

paiement de la dette fiscale, conformément aux textes en vigueur. 
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2.4 SAFBOIS 

Date de la mission : 14 juillet 2011 

2.4.1 PRESENTATION  

SAFBOIS est titulaire des GA 091/CAB/MIN/AFF-ET/03 du 03 juin 2003 et 034/CAB/CAB/MIN/ECN-

EF/04 du 29 juin 2004 de superficie respective de 250 000 ha et 84 700 ha. La convertibilité de ces 

titres a été confirmée par lettre n°4933/CAB/MIN/ECN-T/15/JEB/2008 du 6 octobre 2008. 

 

10. Tableau: SAFBOIS - GA 091/03 

GA 091/03 

Localisation ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLǎŀƴƎƛΣ 5istrict de la Tshopo, PO 

Superficie concédée (ha)  250 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 63 000 

Société détentrice du titre SAFBOIS 

Convention initiale 091/03 du 03/06/2003 

Avenants à la Convention  

Conversion Déclaré convertible suivant recommandation CIM 1ère session 

Date de fin de la Convention  Mai 2028 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  07 mars 2011 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

 

11. Tableau: SAFBOIS - GA 034/04 

GA 034/04 

Localisation ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLǎŀƴƎƛΣ 5istrict de la Tshopo, PO 

Superficie concédée (ha)  84 700 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 22 000 

Société détentrice du titre SAFBOIS 

Convention initiale 
¶ 008/95 du 06/07/1995 

¶ 009/95 

Avenants à la Convention 034/04 du 29/06/2004 

Conversion Déclaré convertible en 2nde session de la CIM 

Date de fin de la Convention  Mai 2028 

2.4.1.1 LΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.4.1.2 Aperçu des titres 
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Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  07 mars 2011 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

2.4.2 CONTROLE 

Lors de son passage sǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ Yafunga, la mission a trouvé porte close : les activités 

de la société étaient Ł ƭΩŀǊǊşǘ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜ нф Ƨǳƛƴ нлмм Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ƳƻǳǾŜƳŜƴǘ ŘŜ ƎǊŝǾŜ ŘŜǎ 

ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǇƻǳǊ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ǊŜǘŀǊŘ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŀƭŀƛǊŜǎΦ [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ même pas eu accès aux 

documents technico-administratifs, et ƴΩŀ Ǉǳ, a fortiori, se déplacer ŀǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ŀǳ ǎƛŝƎŜ ŘŜ SAFBOIS le 25 août 2011 

Exploitation dΩessences forestière non autorisées 

La mise en regard des déclarations trimestrielles (4 trimestres 2010) et de ƭΩ!Ŏƛōƻ 04/2010/PO/04 fait 

ressortir que SAFBOIS a exploité 6 essences sans autorisation pour un volume de 174 m3. 

LΩhL évalue la valeur du bois ainsi illégalement exploités à 16 ору ϵ soit 24 374 022,26 FC, sur la base 

de la mercuriale des prix FOB (Annexe 3 & 4). 

 

12. Tableau : SAFBOIS ς Exploitation ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞŜǎ 

 

Autorisé (m3) Abattu (m3) Dépass. (m3) Dépass. (%)

ACIBO

Afromosia 6 750 1 551

Sapelli 984 24

Sipo 456 34

Tiama 360

Khaya 203 6

Iroko 906 166

Kosipo 301 80

Dibetou 355 28

Padouk 365

Bosse clair 248 37

Bilinga 215 19

Tola 85 85

Dabema 23 23

Angueuk 13 13

Tchi tola 39 39

Limbali 14 14

Volume total en dépassement (m3): 174

04/2010/PO/04

2.4.2.1 Observations de terrain 

2.4.2.2 /ƻƴǎǘŀǘ ŘŞŘǳƛǘ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴtaire 
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[ΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜ ŎŜ ǘŀōƭŜŀǳ ǎǳǎŎƛǘŜ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ǉǳŜƭǉǳŜǎ ƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘŜƎǊŞ Ře planification des 

opérations de SAFBOIS Υ [ΩhL ǊŀǇǇŜƭƭŜ ƛŎƛ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ оо ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ орκнллс ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 

ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ ƭΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ǇǊŞŀƭŀōƭŜ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ ŜȄǇǊƛƳŞŜ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 

100 du code forestier. 

Redevance de superficie 

.ƛŜƴ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ŘŜƳŀƴŘŞŜǎΣ aucune preuve de paiement de la redevance de superficie ƴΩa été 

présentée à la mission. [ΩhL ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ŘƻƴŎΣ ƧǳǎǉǳΩŁ Ǉƭǳǎ ŀƳǇƭŜ ƛƴŦƻǊƳŞΣ ǉǳŜ {!C.hL{ ǊŜǎǘŜ 

redevable de sa redevance de superficie 2010. 

Paiement ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

{!C.hL{ ǎΩŜǎǘ ŀŎǉǳƛǘǘŞ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмл pour les 4 ACIBO ǉǳΩŜƭƭŜ ŀǾŀƛǘ ŘŜƳŀƴŘŞ. Par contre, aucune preuve du paiement de 

ces frais pour ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм ƴΩa été produite. SAFBOIS est pourtant attributaire de 3 ACIBO en 2011. 

2.4.3 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü 9ȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ƴƻƴ-autorisées 

Faits Articles Sanction prévue 

SAFBOIS a exploité 6 

essences qui ne figuraient sur 

son ACIBO n° 

04/2010/PO/04, pour un 

volume de 174 m3 

Article 19 et 64 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

2.4.4 RECOMMANDATIONS 

 

1. Que le chef de mission convoque la société SAFBOIS pour dresser procès-verbal de 

ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǊŜƭŜǾŞŜ ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ ; 

3. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ ǳƴ t± ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴΣ conformément à la loi ; 

4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur du 

ressort sur base des procès-verbaux transmis ; 

5. Que la DCVI requière la présentation par SAFBOIS des preuves de paiement de la redevance 

ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ 2010 et des preuves de paiement des frais de mise à jour des 

ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ forestière dus pour lΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм. 

  

2.4.2.3 Obligations financières 
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2.5 FORABOLA/LILEKO 

Date de la mission : 15 et 16 juillet 2011 

2.5.1 PRESENTATION  

FORABOLA SPRL a été créée en 1955 à Boma dans le Bas-Congo. Elle ŘƛǎǇƻǎŀƛǘΣ Ł ŎŜǘǘŜ ŞǇƻǉǳŜΣ ŘΩǳƴŜ 

scierie installée à Vanga et de concessions forestières afférentes. Son siège social fut transféré à 

Kinshasa en нлллΦ [ΩŀŎǘƛƻƴƴŀƛǊŜ ŎƻƳƳǳƴ Ł {hChwa!Σ /C¢ Ŝǘ Chw!.h[! Ŝǎǘ ƭŜ ƎǊƻǳǇŜ NORD SUD 

TIMBER. 

Chw!.h[! Ŝǎǘ ŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭŀ D! лммκло ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ de 250 000 ha, sise sur le territoire de 

Basoko. Cette GA a été jugée ŎƻƴǾŜǊǘƛōƭŜ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ de la première session du processus de la CIM. La 

majeure partie des bois issus de ce titre est transportée par voie fluviale vers la province du Bas-

Congo et transformée Řŀƴǎ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ .ƻƳŀ. 

 

5ŜǳȄ !/L.h ƻƴǘ ŞǘŞ ŀǘǘǊƛōǳŞŜǎ Ł Chw!.h[! Řŀƴǎ ŎŜ ǘƛǘǊŜ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм pour un volume de 

13 500 m3 ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ. [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ǾƛǎƛǘŞ ƭΩ!/L.h ноκнлммκthκмрΣ ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŘŜ м 000 

ha pour un volume de 7 356 m3. 

 

13. Tableau : FORABOLA - GA 011/03 

GA 011/03 

Localisation Territoire de Basoko, District de la Tshopo, PO 

Superficie concédée (ha)  250 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 47 400 

Société détentrice du titre FORABOLA 

Convention initiale 021/94 du 27/01/1994  

Avenants à la Convention 011/CAD/MIN/AFF-ET/03 du  

Conversion Déclaré convertible suivant recommandation CIM 1ère session 

Date de fin de la Convention  Décembre 2019 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

2.5.2  

  

2.5.1.1 [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.5.1.2 Aperçu et historique du titre 
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2.5.3 CONTROLE 

Obligations des clauses sociales réalisées 

La mission a noté que la société FORABOLA a  construit plusieurs écoles, des dispensaires, des 

terrains de football et une église dans plusieurs villages riverains de la GA n° 011/03 (voir photos ci-

dessous)Φ /Ŝǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ ǊŜƭŝǾŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀǾŀƛǘ ǎƛƎƴŞ ŀǾŜŎ ƭŜǎ 

communautés riveraines de la GA. Au moment du passage de la mission les négociations pour la 

ǎƛƎƴŀǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜ ŎƘŀǊƎŜ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ƴƻǳǾŜŀǳ ƳƻŘŝƭŜ Ŝƴ ǾƛƎǳŜǳǊ ŞǘŀƛŜƴǘ ŀǳ ǎǘŀŘŜ ƛƴƛǘƛŀƭ. 

Toutefois, la mission ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊŞŀƭƛǎŞ ƭΩinspection systématique des réalisations sociales de la société. 

 

12. Photo : FORABOLA - Ecoles  construites dans les villages riverains de la GA n° 011/03 

13. Photo : FORABOLA - Eglise construites dans les villages riverains de la GA n° 011/03 

  

Défaut de marquage ŘΩǳƴŜ ǎƻǳŎƘŜ ŘΩLǊƻƪƻ 

Au point GPS de coordonnée 1,2912°N et 24,35384 E, La mission a relevé une souche qui ne revêtait 

aucune marque ainsi que le montrent les photos ci-ŘŜǎǎƻǳǎΦ 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ Řǳ ŎƘŜŦ ŘŜ 

chantier qui accompagnait la mission les traces du marquage fait à la peinture auraient disparu à 

ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭΩŜȄǎǳŘŃǘ ŜȄŎŜǎǎƛŦ ŘŜ ƭŀ ǎƻǳŎƘŜΦ [ΩhL ŀŎŎƻǊŘera le bénéfice du doute à FORABOLA sur ce 

point. 

 

14. Photo : FORABOLA - Souche sans marques 

15. Photo : FORABOLA - Souche sans marques 

     

2.5.3.1 Observations de terrain 
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Polémique sur les tarifs de cubage  

[ŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩ!/L.h Ŝǎǘ ƴƻǊƳŀƭŜƳŜƴǘ 

ǊŞŘƛƎŞŜ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘΩǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ ¦ƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

donne un nombre de tiges réparti par 

essence et par classe de diamètre. Or la 

ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩ!/L.h doit être formulée en 

volume. Les exploitants sont donc 

contraints de transcrire leurs 

ŘŞƴƻƳōǊŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ ǾƻƭǳƳŜǎΦ 

Cette opération se fait en appliquant un 

tarif de cubage ς une table qui donne le 

volume moyen du fût par essence, par 

classe de diamètre et par zone 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

Une polémique semble opposer les 

ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ Ł ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ : celle-ci 

imposerait aux ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ǳƴ ǘŀǊƛŦ 

de cubage que les exploitants jugent 

ƛƴŀŘŀǇǘŞŜǎ ŀǳȄ ŀǊōǊŜǎ ǉǳΩŀōǊƛǘŜƴǘ ƭŜǳǊǎ 

concessions, et certains font valoir cet 

argument pour justifier les dépassements 

de volume autorisés sur leurs permis. 

Une solution simple qui permettrait de clore 

cette polémique serait de faire figurer le 

ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǘƛƎŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŜƳŀƴŘŜǎ ŘΩ!/L.h 

et sur les futures demandes de permis de 

ŎƻǳǇŜ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ Ŝǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴǎ 

ǘǊƛƳŜǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩŀǳǘǊŜΦ [Ŝǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŀƛƴǎƛ 

collectées permettraient justement de 

constituer une base statistique à partir de 

laquelle de nouveaux tarifs de cubage plus 

ǊŞŀƭƛǎǘŜǎ ǇƻǳǊǊŀƛŜƴǘ şǘǊŜ ŎŀƭŎǳƭŞǎΦ [ΩhL 

recommande au MECNT de mettre cette 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳŜƛƭƭŜǳǊǎ 

délais. 

Autorisé (m3) Abattu (m3) Dépass. (m3) Dépass. (%)

ACIBO

Afrormosia 30 38 8 26,7%

Sapelli 336 430 94 28,0%

Sipo 112 341 229 204,5%

Iroko 30 46 16 53,3%

Tiama 300 323 23 7,7%

Bossé clair 172 327 155 90,1%

Tola 114 91 0 #DIV/0!

Dibétou 78 19 0 #DIV/0!

Tali 284 216 0 #DIV/0!

Bilinga 5 15 10 200,0%

Volume total en dépassement (m3): 535

02/2011/PO/01

 

Exploitation au-delà du volume autorisé  

14. Tableau : FORABOLA ς Exploitation au-delà du volume autorisé 

 

/Ŝ ǘŀōƭŜŀǳ ƳƻƴǘǊŜ ƭŜ ōƛƭŀƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ACIBO 

exploitée en 2010 : on constate que les dépassements du 

volume autorisé sont fréquents et importants. En se 

basant sur la valeur mercuriale des valeurs FOB de 

chacune des essences concernées, ƭΩhL évalue la valeur 

des bois ainsi illégalement exploité à мот плн ϵ soit  

204 729 454 FC (Annexe 3 & 4). 

 

 

  

2.5.3.2 Constat déduits de ƭΩanalyses documentaire 



RAPPORT n°001/REM p. 40/77 

 

Paiement incomplet de la redevance de superficie 

¶ 6 concessions pour une surface cumulée de 751 772 ha 

¶ Montant de la redevance conformément Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ ллоκнлмл όϷ лΦрκƘŀύ :  375 886 $ 

¶ Montant du paiement négocié entre la FIB et la DGRAD (50%) : 187 943 $ 

¶ Cumul des paiements effectués par FORABOLA11 : 184 206$ 

 

[ΩhL ƴƻǘŜ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ Chw!.h[! reste redevable au Trésor tǳōƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǎƻƳƳŜ ŘŜ 3 736 $ au titre 

de sa redevance de superficie 2010. 

Non-ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

 

 

Aucune preuve de paiement des ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ƴΩŀ ŞǘŞ fournie 

à la mission. Par conséquent, ƭΩhL considère que FORABOLA ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŎquittée du paiement de 

ces frais pour les exercices 2010 et 2011. 

  

                                                           

 
11

 [Ŝǎ ǇǊŜǳǾŜǎ ŘŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ƳƛǎŜǎ Ł ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ Ŧƻƴǘ Şǘŀǘ ŘΩǳƴ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜ 169 469 523 FC. Ce 
montant équivaut à $ 184

 
206 au taux de change de 920. 

2.5.3.3 Obligations financières 

Risque lié au non-paiement des frais de mise à jour de la carte des allocations forestières 

[ŀ ƭƻƛ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ACIBO au paiement préalable des frais de mise à jour de la carte 

des allocations forestières (Arrêté 0011/2007 relatif aux ACIBO). hǊ ƭΩhL ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŜ ǘaux auquel ces 

ŦǊŀƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞƎƭŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлмм ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ Ł ƭŀ [ƻƛΦ 

[ΩACIBO est un acte juridique administratif unilatéral qui crée des droits et obligations pour le requérant. 

Comme tel, ƛƭ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŜŎƻǳǊǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦ Ŝt contentieux selon les procédures en vigueur. 

Le paiement des frais de mise à jour de la carte des allocations forestières constitue simultanément une 

ŎƻƴŘƛǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƻƴŘ ŘŜ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ACIBOΦ [Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǉǳƛ ƻŎǘǊƻƛŜ 

ŎŜǘǘŜ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ Řǳ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ǊŜǉǳƛǎ ǇŀǊ ƭŀ [ƻƛ Ǿŀ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ 

ƳşƳŜ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ. 

Un acte, dont la légalité est entachée ŘΩǳƴ ǘŜƭ ǾƛŎŜ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴ ǊŜŎƻǳǊǎ Ŝƴ ŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ,  suivant 

les procédures en vigueur. Dans ce cas, si un tribunal administratif fait droit à ce recours et prononce, 

ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎǘŜΣ ŎŜƭǳƛ-Ŏƛ Ŝǎǘ ǊŞǇǳǘŞ ƴΩŀǾƻƛǊ Ǉŀǎ ŜȄƛǎǘŞΦ [ΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ pourrait ainsi théoriquement 

être condamnée à remettre dans leur état initial les zones exploitées en vertu de ces ACIBO annulées. 

vǳŀƴǘ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘΣ ƛƭ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜǊŀƛǘ à ce moment Ŝƴ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎŀƴǎ ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴΦ On peut 

ŘƻƴŎ ŘƛǊŜ ǉǳŜΣ ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǊŞƎǳƭŀǊƛǎŞ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜ ƭŀ 

carte des allocations forestières pour les ACIBO ƻōǘŜƴǳŜǎ Ŝƴ нлммΣ ƛƭǎ ǎƻƴǘ ŜȄǇƻǎŞǎ ŀǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩǳƴ ǊŜŎƻǳǊǎ 

en annulation de ces ACIBO, au terme duquel ils se trouveraient avoir exploité sans autorisation sur tout 

ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлммΦ 
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2.5.4 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES  

ü Dépassement de volume autorisé 

Faits Articles Sanction prévue 

¶ {ǳǊ ƭΩACIBO 50/2010, plus 

de 500 m3 de 

dépassement de volume 

autorisé. 

¶ Un taux moyen de 

dépassement, pour les 

essences en 

dépassement, supérieur à 

50%. 

Article 19 et 64 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

fraƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 

 

ü Paiement partiel de la redevance de superficie 

Faits Article Sanction prévue 

FORABOLA reste redevable 

aǳ ¢ǊŞǎƻǊ tǳōƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ 

somme de $ 3 736 au titre de 

sa redevance de superficie 

2010 

Arrêté 

interministériel 

n° 003/2010 

fixant les taux 

de droits, taxes 

et redevances 

à percevoir en 

matière 

forestière du 

26 avril 2010 

Arrêté 076/CAB/MIN/ECO-

FIN1BUD/2002 du 11 février 2002 

ǇƻǊǘŀƴǘ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 5ŞŎǊŜǘ 

007 /2002 du 2 février 2002 relatif au 

mode de paiement des dettes envers 

ƭΩ9ǘŀǘΦ 

!ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ллммκнллс 

 

2.5.5 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission convoque la société FORABOLA pour dresser procès-verbal des 

infractions listées ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ en ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 

3. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ ǳƴ t± ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴΣ conformément à la loi; 

4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Lisala sur base des procès-verbaux transmis ; 

5. Que la DCVI demande à la  FORABOLA  de présenter les preuves de paiement de ses frais de 

ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ нлмл Ŝǘ нлммΦ 

6. Que la DGRAD entreprŜƴƴŜ ǎŀƴǎ ǊŜǘŀǊŘ ǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŜƴŎƻƴǘǊŜ ŘŜ la société pour obtenir le 

paiement de la dette fiscale, conformément aux textes en vigueur. 
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2.6 TRANS-M SPRL/NDOBO 

Date de la mission : 18 et 25 juillet 2011 

2.6.1 PRESENTATION 

TRANS-M Sprl est une société ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Řǳ ƎǊƻǳǇŜ /hbDh C¦¢¦w. Elle a installé un 

établissement à Ndobo, à 30 Km Ł ƭΩƻǳŜǎǘ de Bumba, pour exploiter la GA 035/05 située à proximité.  

La GA 035/05 du 12/07/2005 a une superficie de 250 000 ha. Comme pour le 033/05 située à Alibuku, 

ce titre avait Ŧŀƛǘ ƭΩƻōjŜǘ ŘΩǳƴŜ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴ ƴŞƎŀǘƛǾŜ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ǎŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ /La12 et avait 

été résilié13. Le titre a cependant été réattribué par un nouvel arrêté14 du 02 avril 2010. Le chantier 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǾƛǎƛǘŞ ǎŜ ǘǊouve à 40 Km de Ndobo, dans le secteur de Monzamboli, groupement  

Bolupi. 

 

15. Tableau : TRANS-M SPRL/NDOBO - GA 035/05 

GA 035/05 

Localisation District de la Mongala, territoire de Bumba, Equateur 

Superficie concédée (ha)  246 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 71 000 

Société détentrice du titre TRANS-M Sprl 

Convention initiale 053/03 du 13 mai 2003 

Avenants à la Convention 035/CAB/MIN/ECN-EF/05 du 02 juillet 2005 

Conversion 

¶ WǳƎŞŜ ƴƻƴ ŎƻƴǾŜǊǘƛōƭŜ Ł ƭΩƛǎǎǳŜ ŘŜ ƭŀ ǎŜŎƻƴŘŜ ǎŜssion de la 

CIM 

¶ Résiliée par arrêté n°050/2009 du 19 janvier 2009 

¶ Rétablie par arrêté 011/2010 du 2 avril 2010 

Date de fin de la Convention  28 juin 2030 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 

2.6.2  

  

                                                           

 
12 wŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩhL ǎǳǊ ƭŜ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŜ ƭŀ /La Řŀƴǎ ƭΩŜȄŀƳŜƴ ŘŜǎ ǊŜŎƻǳǊǎ Φ 
13

 Arrêté n°050/CAB/MIN/ECN-T/15/JEB/2009 du 19 janvier 2009 
14

 Arrêté n°11/CAB/MIN/ECN-T/27/JEB/2010 du 2 avril 2010 

2.6.1.1 [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.6.1.2 Aperçu du titre 
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2.6.3 CONTROLE 

Niveau de réalisation des obligations des clauses sociales  

TRANS-M Sprl/Ndobo a déjà signé deux accords constituant la clause sociale du cahier de charges 

avec les communautés des groupements de Likombe et de Bolupi. Ces accords ont été notariés à 

Lisala en date du 10/04/2011. [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǇƻǳǎǎŞ ǎŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ Ǉƭǳǎ ƭƻƛƴ Řŀƴǎ ŎŜ ŘƻƳŀƛƴŜΦ 

Défaut de marquage des bois abattus  

La mission a constaté que plusieurs billes ne possèdent pas de numéro de chantƛŜǊ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ni le 

sigle ou marteau de la société. 

 

16. Photo  : TRANS-M SPRL/NDOBO - Bois sans 

ƭŜ ƴϲ Řǳ ǇŜǊƳƛǎ ƴƛ ǎƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ  

 

  

2.6.3.1 Observations de terrain 

Marquage des bois 

Le constat a été fait durant la mission que les 

marques apposées à la peinture sur les bois 

disparaissent rapidement (au bout de 2 mois pour 

certaines). 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭΩhL ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ ƭŜ ƳŀǊǉǳŀƎŜ ƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ 

requis - sur les souches en particulier, est insuffisant. 

Il propose les règles de marquage suivantes : 

 

 
Information Moyen à utiliser 

Souche 

bǳƳŞǊƻ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Marteau 

5ŀǘŜ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Marteau 

{ƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ Marteau 

Grume 

{ƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ Marteau 

Numéro de grume 
Marteau et 
Peinture 

DaǘŜ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ Marteau 

Permis de coupe Peinture 

Bloc Marteau 

[ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ǉǳŜ ƭŜ a9/b¢ ŀŘƻǇǘŜ ŎŜǘǘŜ ƴƻǊƳŜ 

de marquage. Ces dispositions peuvent être prises 

ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǎƛƳǇƭŜƳŜƴǘ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴŜ ƴƻǘŜ 

ŎƛǊŎǳƭŀƛǊŜ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ Ŝƴ Ƴatière de 

ƳŀǊǉǳŀƎŜ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ орκнллсΦ 
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5ŞŦŀǳǘ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ 

17. Photo : TRANS-M SPRL/NDOBO ς ¢ƛƎŜ ŘΩŀǾŜƴƛǊ ŜƴŘƻƳƳŀƎŞŜ  

La mission a observé un Afrormosia abattu (n° 62, bloc II 

ACIBO 34/2011) dont le fut était fendu sur  plus de 3m. La 

Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳŜ ƭΩŀǊōǊŜ ƴϲ ннт ό¢ƻƭŀύΣ 

lors de sa chute a vraisemblablement détruit une tige 

ŘΩŀǾŜƴƛǊ όbȅƻǾŞύΦ 

 

[ΩhL ŎƻƴŎƭǳ ŘŜ ŎŜǎ ƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ƴΩŀpplique 

pas ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ Ł ƛƳǇŀŎǘ ǊŞŘǳƛǘ 

(EFIR) prescrite par le guide opérationnel de la DIAF, 

ŎƻƳƳŜ ƛƭ Ŝǎǘ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭŜ ŦŀƛǊŜ ǇŀǊ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ по ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

035/2006. 

 

 

 

Minoration des diamètres inscrits au cahier de débardage 

[ΩŞǉǳƛǇe de mission a constaté que la société TRANS-M sprl/Ndobo minore systématiquement les 

ŘƛŀƳŝǘǊŜǎ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ ǘǊŀƴǎŎǊƛǘ ƭŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜǎ ōƻƛǎ ŀōŀǘǘǳǎ Řǳ ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ǾŜǊǎ ƭŜ ŎŀƘƛŜǊ ŘŜ 

débardage. 

 

! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ǾƻƛŎƛ ƭŜ ǊŜƭŜǾŞ ŘŜ ƭŀ ƎǊǳƳŜ ŘΩLǊƻƪƻ 51 A : 

¶ 5aҐ ур ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ; 

¶ DM= 76 cahier de débardage. 

 

Le cahier de débardage ς dans lequel figurent les diamètres minorés, est le document sur lequel 

ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ǎŜ ōŀǎŜ ǇƻǳǊ ŞǘŀōƭƛǊ ǎŜǎ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴǎ ǘǊƛƳŜǎǘǊƛŜƭƭŜǎΦ [ΩhL ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǉǳŜ ƭŀ minoration des 

ŘƻƴƴŞŜǎ ŎƻƴǘŜƴǳŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀǊƴŜǘ ŘŜ ŘŞōŀǊŘŀƎŜ Řƻƛǘ Ŝƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜ şǘǊŜ ŀǎǎƛƳƛƭŞŜ Ł de fausses 

déclarations sur le carnet de chantier tel que ce document est défiƴƛ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǊşǘŞ лорκнллсΣ Ŝǘ 

ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ Ł ŎŜ ǘƛǘǊŜ ǳƴŜ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ Ł ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рл ŘǳŘƛǘ ŀǊǊşǘŞΦ 

 

La minoration systématique des volumes déclarés qui résulte de cette pratique constitue une 

infraction aux articles 60 et suivants du même arrêté. [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ Ǉŀǎ ŀŎǉǳƛǎ ŘŜ ǇǊŜǳǾŜ 

directe de cette seconde infraction. 

[ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ǊŜǇǊƛǎ ƭΩŜȄploitation de cette GA fin 2010, et ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎŜ Ŧŀƛǘ ǎǳǊ ǳƴ ǊȅǘƘƳŜ ŀǎǎŜȊ 

ƭŜƴǘΦ [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƴŜ ŘƛǎǇƻǎŜ Ł ŎŜ ƧƻǳǊ ǉǳŜ ŘΩǳƴ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ǊŞŘǳƛǘΦ  

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŀ ǊŞǾŞƭŞ ǘƻǳǘ ŀǳ Ǉƭǳǎ ǳƴ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜnt de volume de quelques mètres 

cubes sur une essence, anomalie qui reste peu significative. 

2.6.3.2 Constats de ƭΩanalyses documentaire 

2.6.3.3 Obligations financières 



RAPPORT n°001/REM p. 45/77 

 

Voir § 2.3. 2.3 TRANS-M / Alibuku (la société Trans-M fait un paiement global de la redevance de 

superficie pour toutes ses concessions forestières). 

2.6.4 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES  

ü Défaut de marquage 

Faits Article Sanction prévue 

Plusieurs billes observées 
ǎŀƴǎ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘΩACIBO ni le 
ǎƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘΦ 

Article 48 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« Est Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 20 000 à 100 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines, sans préjudice de 
dommages et intérêts et de la saisie des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Non-respect des règles et des normes ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ł ƛƳǇŀŎǘ ǊŞŘǳƛǘ 

Faits Article Sanction prévue 

¶ [Ŝ ŦǶǘ ŘŜ ƭΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀ ƴϲ 

сн ŘŜ ƭΩ!/L.h опκнлмм Ŝǎǘ 

fendu sur plus de 3m. 

¶ [ΩŀōŀǘǘŀƎŜ Řǳ ¢ƻƭŀ ƴϲ ннт 

ŀ ŘŞǘǊǳƛǘ ǳƴŜ ǘƛƎŜ ŘΩŀǾŜƴƛǊ 

(Nyové). 

Article 43 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Fausse déclaration dans le carnet de chantier 

Faits Article Sanction prévue 

[ŀ ƎǊǳƳŜ ŘΩLǊƻƪƻ ƴϲрм! Ŝǎǘ 

donnée pour : 

¶ 5aҐ ур ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ 

¶ DM= 76 cahier de 

débardage, base de la 

déclaration trimestrielle 

Article 50 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006. 

 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

2.6.5 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission convoque la société TRANS-M Sprl pour dresser procès-verbal des 

infractions listées ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀnsmis au parquet du ressort - Lisala en ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 

3. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ ǳƴ t± ŘŜ ǘǊŀƴǎŀŎǘƛƻƴΣ conformément à la loi ;. 

4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Lisala sur base des procès-verbaux transmis ; 
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5. Que la DCVI demande à la  TRANS-M Sprl  de présenter les preuves de paiement des frais de 

ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ ǇƻǳǊ нлмл Ŝǘ нлммΦ 

  



RAPPORT n°001/REM p. 47/77 

 

2.7 SIFORCO/BUMBA 

Dates de la mission : 19, 21 et 27 juillet 

2.7.1 PRESENTATION 

SIFORCO dénommŞ {LChw½![ Ł ƭΩŞǇƻǉǳŜ Řǳ ½ŀïre est la filiale congolaise du Groupe Danzer15. La 

société est installée en RDC de longue date Υ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ aŀƭǳƪǳ remonte à 1976. 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘƛǎǇƻǎŜ Ŝƴ w5/ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŎƻƴŎŞŘŞŜ ŘŜ н Ƴƛƭƭƛƻƴǎ ŘΩƘa, répartie en trois 

blocs forestiers. 

{LChw½![ ǎΩŜǎǘ Installée à Engengele en 1989-1990, pour exploiter о ƎŀǊŀƴǘƛŜǎ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜƴǘ 

contigües sur les territoires de Bumba et Aketi ς les GA 001, 002 et 003/89Φ [ΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ 

interrompue en 2001 en raison des troubles, a été reprise en 2003. Ce bloc de concessions a été 

restructuré en 2004, au travers de deux arrêtés : 

¶ La résiliation de la GA 01/89 ; 

¶ La création de la GA 25/04 le 01/06/2004 par réduction de la GA 03/89. 

Les deux titres ont été jugés éligibles en première session de la CIM; le Ministre a confirmé la 

convertibilité par courrier du 6/10/2008. 

Le bloc K8 - Řŀƴǎ ƭŜ ƧŀǊƎƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ - est donc ŀǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ constitué des deux GA 025/04 et 

002/89, que SIFORCO exploite simultanément : 

{LChw/h ŘƛǎǇƻǎŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎŜŎƻƴŘ ōƭƻŎ όYфύ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǎŜƴǎƛōƭŜƳŜƴǘ ŞƎŀƭŜΣ ǎƛǘǳŞ ŀǳ ǎǳŘ-

Ŝǎǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘΩ!ƪŜǘƛ Ŝǘ Basoko. /Ŝ ōƭƻŎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŜȄǇƭƻƛǘŞΦ 

16. Tableau : SIFORCO - GA 025/04 

GA 025/04 

Localisation Territoire de Bumba, Equateur 

Superficie concédée (ha)  230 340  

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 43 600 

Société détentrice du titre SIFORCO 

Convention initiale 03/89 du 20/03/1989 

Avenants à la Convention 25/04 du 01/06/2004 

Conversion 
Titres déclarés convertible en première session de la CIM 

(09/2008) 

Date de fin de la Convention  Mars 2014 

Plan d'aménagement prévu  Non 

Signature du cahier de charge  En-cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ  

                                                           

 
15 www.danzergroup.com 

2.7.1.1 LΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.7.1.2 Aperçu du titre 
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17. Tableau : SIFORCO - GA 002/89 

GA 002/89 

Localisation ¢ŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩ!ƪŜǘƛΣ th 

Superficie concédée (ha)  293 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) NC 

Société détentrice du titre  

Convention initiale 02/89 du 20/03/1989 

Avenants à la Convention  

Conversion 
Titres déclarés convertible en première session de la CIM 

(09/2008) 

Date de fin de la Convention  Mars 2014 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En-cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ Plan de gestion déposé 

 

Avec plus de 120 000 m3 produits en 2010, SIFORCO-Engengele est de loin le principal opérateur 

forestier en Province Orientale et en Equateur. 

 

La société a établi une base forêt à Kpengbe, à une petite centaine de kilomètres au nord 

ŘΩ9ƴƎŜƴƎŜƭŜΣ Ŝƴ ōƻǊŘǳǊŜ ŘŜ ŦƻǊşǘΣ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜƳŜƴǘ Ǉlacée pour desservir les deux concessions. Cette 

base regroupe le village des travailleurs forêt de SIFORCO, des logements pour les cadres et un 

bureau où sont réalisés la planification et le suivi des activités forestières. 

2.7.2 CONTROLE 

Manquements dans le marquage des bois 

Les chantiers forêt 

Ces observations ont été réalisées sur le chantier de débardage opérant sur ƭΩ!CIBO 60/2011 

(bloc F80) le mardi 19 juillet : 

¶ ¢ƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ǎƻǳŎƘŜǎ ƻōǎŜǊǾŞŜǎ ǇƻǊǘŜƴǘ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜ ŜƳōƻǎǎŞ ŀǳ Ƴŀrteau sec ; 

¶ Les grumes vues en forêt ne portent pas le sigle de la société au marteau sec. 

 

Le parc de stockage 

La mission a visité le parc de Engengele le jeudi 21 et le mardi 27 juillet après-midi. Toutes les grumes 

ǇƻǊǘŜƴǘ Ł ƭŀ ǇŜƛƴǘǳǊŜ ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŀƴǘ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊΣ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ǇŜǊƳƛǎ Ŝǘ ƭŜ ƴǳƳŞǊƻ ŘŜ ƭΩŀǊōǊŜΦ Lors de 

son premier passage, la mission avait remarqué ǉǳΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƎǊǳƳŜǎ ƴŜ ǇƻǊǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ 

ǎƛƎƭŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ. Au second passage, la mission notera ƭΩŀǇǇƻǎƛǘƛƻƴ ǊŞŎŜƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ de 

ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ƎǊǳƳŜǎ ς avec cependant quelques oublis. 

 

2.7.2.1 Observations de terrain 
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Conclusion 

Ces observations montrent que SIFORCO ƴΩŀǇǇƻǎŜ Ǉŀǎ ƭŜ sigle de la société sur les arbres abattus au 
niveau des chantiers forestiers mais plutôt lorsque les grumes arrivent au parc de Engengele. Ceci 
ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴŜ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ŀǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ пу Ŝǘ пф ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ орκнллсΦ 

Observations relatives au transport des grumes 

 

18. Photo : SIFORCO ς Grumier très chargé 

 

Uƴ ƎǊǳƳƛŜǊ ŀǊǊşǘŞ ǎǳǊ ƭŀ ǇƛǎǘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

reliant la forêt à Engengele, arrête ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩŞǉǳƛǇŜ ǇŀǊ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ǎƻƴ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘΦ 

[ΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ Ŏelui-Ŏƛ ƴΩest pas 

arrimé : les grumes sont simplement déposées 

sur le berceau de la remorque. La mission 

demande à voir le bordereau de transport : le 

document Ŧŀƛǘ Şǘŀǘ ŘΩǳƴ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ртΣ5 m3 

de Sapelli et SiǇƻΦ ! Ǌŀƛǎƻƴ ŘΩǳƴŜ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ лΣ85 

cela correspond à un chargement de plus de 48 

tonnes. Interrogé le 26 juillet à Maluku sur la 

question du chargement des grumiers, le 

DƛǊŜŎǘŜǳǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ƛƴŘƛǉǳe que les équipes 

de chargement des grumiers « connaissent et 

respectent les préconisations constructeur de 

chargement de chaque grumier. ». 

 

[ΩhL ƴΩŀ Ǉǳ ǊŜǘǊƻǳǾŜǊ ŘŜ ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŦƛȄŀƴǘ ƭŀ ŎƘŀǊƎŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘΩǳƴ ƎǊǳƳƛŜǊ ƻǳ ŘΩǳƴ ŎŀƳƛƻƴ Ŝƴ 

général, ou qui éǘŀōƭƛǊŀƛǘ ŘŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŘΩŀǊǊƛƳŀƎŜ Řǳ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘΦ Lƭ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ ƛƳǇƻǎǎƛōƭŜ ŘŜ ǊŜǘŜƴƛǊ ǳƴŜ 

infraction qualifiée à partir de ces observations. Un OPJ pourrait toutefois estimer que la conjonction 

ŘΩǳƴŜ ŎƘŀǊƎŜ ŜȄŎŜǎǎƛǾŜ ς cause probable de la rupture des goujons qui a immobilisé le grumier - et 

Řǳ ƴƻƴ ŀǊǊƛƳŀƎŜ Řǳ ŎƘŀǊƎŜƳŜƴǘ ŜƴŦǊŜƛƴǘ ƭŜǎ ǊŝƎƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜ ǎŞŎǳǊƛǘŞ Řǳ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘΣ Ŝǘ ǉǳΩŁ ŎŜ 

ǘƛǘǊŜΣ ŎŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǘƻƳōŜ ǎƻǳǎ ƭŜ ŎƻǳǇ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ рф ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ лорκнллс qui indique que « les 

opérations de transport doivent être réalisées de manière à garantir la sécurité du public et des 

employés. » 

 

[ΩhL retient ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǘ ŀǊǊşǘŞ, et recommande Ł ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

de produire un texte règlementant le transport de grumes. 
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Evolution vers le régime de concession 

SIFORCO a informé la mission que le plan de gestion de la 002/89 a été déposé récemment. Par 

ŎƻƴǘǊŜΣ Ǉŀǎ ŘŜ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ prévu pour la 0нрκлп Ł ƭΩƘŜǳǊŜ ŀŎǘǳŜƭƭŜΦ 

 

18. Tableau : SIFORCO ς RȅǘƘƳŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ Řǳ ōƭƻŎ Yу16 

 
 

Au regard du tableau ci-dessus la GA 25/04 est exploitée à raison de 2/25 (plus de 8%) de sa 

superficie exploitable en 2010 et 2.8/25 en 2011. /Ŝ ǊȅǘƘƳŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ est incompatible avec une 

gestion durable en mode concession. 

hƴ Ŝǎǘ ŘƻƴŎ Ŝƴ ŘǊƻƛǘ ŘŜ ǎŜ ŘŜƳŀƴŘŜǊ ǎƛ {LChw/h ŀ ǊŞŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǾŜǊǘƛǊ ǎƻƴ ǘƛǘǊŜ 

025/04 en concession forestière. 

 

Nous recommandons que lΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŀŎŎƻǊŘŜ ƭŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǳǇŜ Ł {LChw/h Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ 

ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ŘΩune concession, en limitant les surfaces octroyées à 1/25° de la 

surface exploitable de chaque titre. 
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 Les chiffres de superficie exploitée pour la GA 25/04 prennent en compte le report de 2010 à 2011 des 2 
acibos 73/2010 et 74/2010 (2000 ha). 

Titre Type de mesureSuperficie (ha)

4,1% 3,7%

1,02/25 0,91/25

8,1% 11,2%

2,03/25 2,80/25

002/89

25 830

10 700

2010 2011

025/04

Administrative 293 000 11 970

Administrative 230 340 18 745

2.7.2.2 Constats déduit de ƭΩŀnalyse documentaire 
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Dépassement de volume autorisé 

Analyse des données globales 

19. Tableau : SIFORCO ς Dépassement de volumes autorisés,  global 

 
 

[Ŝ ƴƻƳōǊŜ ŘΩ!/L.h Ŝƴ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ de volume autorisé est de plus de 55% en 2010 et 80% en 2011. 

hƴ Ǿƻƛǘ ǉǳŜ ƭŜ ǊȅǘƘƳŜ ŘŜ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ŀŎŎŞƭŞǊŞ Ŝƴ нлмм ǇǳƛǎǉǳŜ ǎur les 

seules déclarations trimestrielles du premier semestre, le volume de dépassement en 2011 approche 

12 000 m3, et dépasse déjà le volume de dépassement de ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀƴƴŞŜ 2010 (près de 9 000 m3). 

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)

Dépass. 

(%)

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)

Dépass. 

(%)

07/2010/Eq BB55 7 987 6 926 0 45/2011/Eq D65 1 636 291

08/2010/Eq CC55 5 753 4 790 0 46/2011/Eq E60 622 565

09/2010/Eq BB60 6 774 4 007 0 47/2011/Eq E65 1 907 2 604 697 36,5%

26/2010/Eq AA50 2 394 2 208 0 48/2011/Eq F65 1 453 2 136 683 47,0%

27/2010/Eq CC60 3 513 3 065 0 49/2011/Eq F70 2 295 3 614 1 319 57,5%

28/2010/Eq DD55 4 532 5 045 513 11,3% 50/2011/Eq H70 2 541

33/2010/Eq BB50 3 332 3 847 515 15,5% 51/2011/Eq G65 1 763 2 879 1 116 63,3%

34/2010/Eq CC50 4 008 3 861 0 52/2011/Eq G70 1 595 2 359 764 47,9%

35/2010/Eq EE55 6 063 6 940 877 14,5% 53/2011/Eq E70 1 816 2 812 996 54,8%

44/2010/Eq DD60 4 108 4 224 116 2,8% 56/2011/Eq C75 1 269 2 093 824 64,9%

51/2010/Eq EE50 3 179 3 017 0 57/2011/Eq D70 780 1 023 243 31,2%

52/2010/Eq DD50 4 174 4 575 401 9,6% 58/2011/Eq E75 1 478 2 086 608 41,1%

53/2010/Eq EE60A 1 812 1 397 0 59/2011/Eq E80 753

54/2010/Eq FF55 5 723 6 233 510 8,9% 60/2011/Eq F80 861

55/2010/Eq GG55 4 066 4 759 693 17,0% 61/2011/Eq G75 1 083 1 141 58 5,4%

70/2010/Eq GG50 1 993 2 148 155 7,8% 62/2011/Eq H75 945 1 041 96 10,2%

71/2010/Eq HH55 4 774 5 150 376 7,9% 63/2011/Eq F75 738 729

72/2010/Eq FF50 2 057 2 138 81 3,9% 64/2011/Eq D75 2 996 4 453 1 457 48,6%

73/2010/Eq EE65 6 119 report 2011 65/2011/Eq D60 1 717

74/2010/Eq DD65 4 214 report 2011 66/2011/Eq H65 670 897 227 33,9%

75/2010/Eq II55 1 064 1 078 14 1,3% 71/2011/Eq HH60 5 316

83/2010/Eq FF60 2 083 346 0 72/2011/Eq GG65 1 638

84/2010/Eq GG60 3 227 72 0 73/2011/Eq FF65 3 220

86/2010/Eq H80 1 567 1 588 21 1,3% 81/2011/Eq II60 3 154

87/2010/Eq I80 2 398 2 247 0 82/2011/Eq DD70 1 103

0 83/2011/Eq DD65 600

0 84/2011/Eq EE65 6119

88/2010/PO I85 3 233 3 708 475 14,7% 15/2011/PO D85 2 871 3 535 664 23,1%

89/2010/PO J80 1 974 2 048 74 3,7% 16/2011/PO C85 3 400 2 685

90/2010/PO J85 4 752 5 815 1063 22,4% 17/2011/PO C90 2 334 3 253 919 39,4%

91/2010/PO K80 5 122 5 778 656 12,8% 18/2011/PO D90 3 255 4 564 1 309 40,2%

92/2010/PO K85 6 864 7 073 209 3,0% 74/2011/PO H85 1 195

93/2010/PO L85 1 854 1 711 0 99/2011/PO B95 956

101/2010/POG85 1 198 1 446 248 20,7% 100/2011/POC95 3 284

102/2010/POG90 1 789 1 768 0 101/2011/POD95 1 435

103/2010/POH90 2 163 1 872 0 102/2011/POE95 1 418

104/2010/POI90 2 897 2 341 0 103/2011/POC100 1 304

105/2010/POJ90 3 156 1 767 0 104/2011/POD100 1 810

106/2010/POK90 3 501 3 652 151 4,3% 105/2011/POE100 1 499

107/2010/POL90 2 562 2 649 87 3,4%

109/2010/POE85 3 232 3 817 585 18,1%

110/2010/POE90 2 162 3 220 1058 48,9%

Volume total en dépassement en 2010 (m3):8878 Volume total en dépassement en 2011 (m3):11 980

ACIBO en dépassement en 2010: 22 ACIBO en dépassement en 2011: 16

Volume total en dépassement (2010 + 2011) (m3): 20 858

ACIBO en dépassement (2010 + 2011): 38

025/04 

Equateur

002/89 PO

2010 2011

Permis Permis
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Analyse par essence sur échantillon 

¦ƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ Ǉƭǳǎ ǇǊŞŎƛǎŜ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǘƛǊŞŜ ŘŜǎ ŘƻƴƴŞŜǎ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜǎ ƛǎǎǳŜǎ ŘŜ ƭΩéchantillon sélectionné 

Řŀƴǎ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ {LChw/hΣ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ : 
 

20. Tableau : SIFORCO ς Dépassement de volume autorisé, détail par essence 1718 
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 {ƛƎƴŀƭƻƴǎ ǉǳŜΣ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜ ǇŜǊƳƛǎ рсκнлмм ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ǊŜƭŜǾŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΣ Ŝǎǘ 
ƳƛƴƻǊŞ ŎŀǊ ƭŀ ǇƘƻǘƻ ŘΩǳƴŜ ŘŜǎ ǇŀƎŜǎ Řǳ ǊŜƎƛǎǘǊŜ ǎΩŜǎǘ ǊŞǾŞƭŞŜ ƛƴŜȄǇƭƻƛǘŀōƭŜΦ Lƭ manque dans le décompte le 
volume de 13 arbres sur les 121 abattus, soit approximativement 10% de volume. 
18

 sur le permis 54/2010, on observe le cas de ƭΩ!ƛŜƭŜ abattu et non demandé. Vérification faite, cet arbre est 
mentionné dans la déclaration trimestrielle du troisième trimestre, comme ayant été abattu lors des travaux 
ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜ ǊƻǳǘŜΦ 

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)
Dépass. (%)

ACIBO

Bloc

Sapelli 1 070 1 266 196 18,3%

Iroko 2 920 3 309 389 13,3%

Sipo 336 391 55 16,4%

Bosse 318 435 117 36,8%

Tiama 220 248 28 12,7%

Bilinga 66 8 0

Dibetou 81 108 27 33,3%

Tola 380 462 82 21,6%

Doussie 8 10 2 25,0%

Aiele 0 7 7

Kosipo 276 0

Padouk 12 0

Mukulungu 12 0

Tali 24 0

Volume total en dépassement (m3): 903

54/2010/EQ/31

FF55

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)

Dépass. 

(%)

ACIBO

Bloc

Sapelli 1 350 2 547 1 197 88,7%

Iroko 80 128 48 60,0%

Sipo 112 159 47 42,0%

Bosse 30 28 0

Tiama 90 0

Bilinga 40 0

Dibetou 18 0

Tola 0

Doussie 0

Aiele 0

Kosipo 60 0

Padouk 24 0

Mukulungu 12 0

Tali 0

Volume total en dépassement (m3): 1 292

53/2011/EQ/22

E70

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)

Dépass. 

(%)

ACIBO

Bloc

Sapelli 490 842 352 71,8%

Iroko 32 54 22 68,8%

Sipo 56 79 23 41,1%

Bosse 24 47 23 95,8%

Tiama 30

Bilinga 16

Dibetou 18

Tola

Doussie

Aiele

Kosipo 84

Padouk 6

Mukulungu 24

Tali

Volume total en dépassement (m3): 420

57/2011/EQ/24

D70

Autorisé 

(m3)

Abattu 

(m3)

Dépass. 

(m3)

Dépass. 

(%)

ACIBO

Bloc

Sapelli 1 090 1 652 562 51,6%

Iroko 32 70 38 118,8%

Sipo 70 76 6 8,6%

Bosse 18 20 2 11,1%

Tiama 10

Bilinga 16 9

Dibetou 9

Tola

Doussie

Aiele

Kosipo 12

Padouk 12

Mukulungu

Tali

Volume total en dépassement (m3): 608

56/2011/EQ/23

C75
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Ces données montrent que les dépassements se concentrent sur les essences phare exploitées par 

SIFORCO comme le Sapelli. 

Le calcul de la ǾŀƭŜǳǊ ƳŀǊŎƘŀƴŘŜ ŘŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƛƴǎƛ ƛƭƭŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŜȄǇƭƻƛǘŞǎ ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 669 мфр ϵ ǎƻƛǘ  

997 100 311 FC ς calcul basé sur la mercuriale des valeurs FOB (Annexe 3 & 4). 

Commentaire  

Les demandes ŘΩACIBO transmises par SIFORCO à la DGF sont ŀŎŎƻƳǇŀƎƴŞŜǎ ŘΩǳn état informatique 

présentant les ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩǳƴ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ On peut donc tabler que SIFORCO réalise 

ŎƻƴǾŜƴŀōƭŜƳŜƴǘ ǎŜǎ ƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻn, et se base sur ces données pour faire ses demandes 

ŘΩ!/L.hΦ 

5Ŝ ƭΩŀǳǘǊŜ ŎƾǘŞΣ ƭŜǎ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴǎ ǘǊƛƳŜǎǘǊƛŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ rédigées avec attention, à nous avons vérifié par 

ǎƻƴŘŀƎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜǎ ŀǳȄ ŘƻƴƴŞŜǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜǊƴŜ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ. [ΩhL 

est extrêmement surpris ǉǳΩǳƴe société qui donne toutes les apparences de gérer son activité 

conformément aux bonnes pratiques du secteur puisse présenter de tels dépassements. 

[Ωimportante dégradation des 

indicateurs de dépassement entre 2010 

et 2011 est également un signal 

troublant. [ΩŀǊǘƛŎƭŜ мф de ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2006 stipule que le permis est 

octroyé pour un volume donné, essence 

par essence. La situation observée chez 

SIFORCO constitue sans conteste une 

infraction de cette disposition. 

Rappelons que cette infraction est 

démontrée pour 22 ACIBO sur 38 et 14 

sur 20, respectivement sur 2010 et 2011. 

Le volume cumulé de dépassement 

approche 9 000 m3 en 2010 et dépasse 

ŘΩƻǊŜǎ Ŝǘ ŘŞƧŁ мн 000 m3 en 2011. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ 

Ŝƴ ƭΩŜǎǇŝŎŜ ŘΩǳƴŜ ƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǊŞǇŞǘŞŜ Ŝǘ 

massive. 

 

 

Redevance de superficie 

La société a payé en 2010, en trois tranches, un montant global de 481 931,52 $. Ce montant est 

ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ȅ ǊŜƭŀǘƛǾŜǎ ǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ŀƴƴŞŜ : 

1. La note de taxation prévisionnelle établie par ƭŀ 5DC ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ Ł ƭΩŀǊǊşǘŞ ллнфκнлмлΣ 

fixe un montant de 963 863 $. 

2. Le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘŜ ƭŀ ǊŞǳƴƛƻƴ ŘΩƘŀǊƳƻƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǾǳŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀ 5Dw!5 Ŝǘ ƭŀ CL. Řǳ ло ŀƻǶǘ 

2010 qui ǊŞŘǳƛǘ ŜȄŎŜǇǘƛƻƴƴŜƭƭŜƳŜƴǘ ƭŜ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ǘŀȄŜ ŘŜ рл҈ ǇŜǊƳŜǘ ŘΩŀǊǊƛǾŜǊ Ł ǳƴ 

montant de  481 931 $. 

3. [ΩŀŎŎƻǊŘ ŎƻƴŎƭǳ ŜƴǘǊŜ ƭŀ CL. Ŝǘ ƭŀ 5Dw!5 ǇǊŞǾƻƛǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŜ ǇŀƛŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǘǊƻƛǎ ǘǊŀƴŎƘŜǎΦ 

2.7.2.3 Obligations financières 

Exploitation au-delà des volumes accordés 

! ƭΩƛƴǎǘŀǊ ŘŜ {LChw/h ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǎƻŎƛŞǘŞǎ ŜȄǇƭƻƛǘŜƴǘ ŀǳ-delà 

du volume autorisé par le permis, ou coupent des essences 

ǉǳƛ ƴΩȅ ŦƛƎǳǊŜƴǘ ǇŀǎΦ /ŜǘǘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǇŜǳǘ ǘǊŀŘǳƛǊŜ  

1) ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ; 

2) ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƳŀǳǾŀƛǎ ǘŀǊƛŦǎ ŘŜ ŎǳōŀƎŜ ƴƻƴ-

représentatifs ; 

3) voire le blanchiment de bois coupés hors du 

permis. 

[ΩhL ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ : 

¶ Que le MECNT donne la possibilité aux sociétés 

détentrices des concessions forestières de 

développer des tarifs de cubage locaux ; 

¶ Que le MECNT exige la présence et contrôle les 

ŘƻƴƴŞŜǎ ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻǎǎƛŜǊǎ ŘŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘΩ!/L.hΦ 
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Frais de mise à jour des cartes ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜ 

21. Tableau : SIFORCO ς tŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴǎ ŦƻǊŜǎǘƛères, 2010 

Concession ACIBO 
Montant 
prévu ($) 

Paiements 
justifiés ($) 

Reste à 
payer ($) 

Bordereau de paiement 

Equateur ς 
25/04 

07/2010/Eq 1 750       

08/2010/Eq 1 750       

09/2010/Eq 1 750       

26/2010/Eq 1 750 6 000   Bordereau 352 ς 25/02/2010 

27/2010/Eq 1 750       

28/2010/Eq 1 750       

33/2010/Eq 1 750 2 900   Bordereau n°359 ς 25/03/2010 

34/2010/Eq 1 750 600   Bordereau n°361 ς NC 

35/2010/Eq 1 750       

44/2010/Eq 1 750       

51/2010/Eq 1 750 8 750   Bordereau n°367 ς NC 

52/2010/Eq 1 750       

53/2010/Eq 1 750       

54/2010/Eq 1 750       

55/2010/Eq 1 750       

70/2010/Eq 1 750 14 000   Bordereau n°378 ς NC 

71/2010/Eq 1 750       

72/2010/Eq 1 750       

73/2010/Eq 1 750       

74/2010/Eq 1 750       

75/2010/Eq 1 750       

83/2010/Eq 1 750       

84/2010/Eq 1 750       

86/2010/Eq 1 750       

87/2010/Eq 1 750       

Total  43 750 32 250 11 500 

 

PO ς 
002/89 

88/2010/PO 1 750 14 000   Bordereau n°385 ς NC 

89/2010/PO 1 750       

90/2010/PO 1 750       

91/2010/PO 1 750       

92/2010/PO 1 750       

93/2010/PO 1 750       

101/2010/PO 1 750 12 250   Bordereau n°394 ς 14/10/2010 

102/2010/PO 1 750       

103/2010/PO 1 750       

104/2010/PO 1 750       

105/2010/PO 1 750       

106/2010/PO 1 750       

107/2010/PO 1 750       

109/2010/PO 1 750 3 500   Bordereau n°396 ς 10/11/2010 

110/2010/PO 1 750       

*Total  26 250 29 750 -3 500  

Total 2010  70 000 62 000 8 000  
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22. Tableau : SIFORCO ς PŀƛŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŦǊŀƛǎ ŘŜ ƳƛǎŜ Ł ƧƻǳǊ ŘŜǎ ŎŀǊǘŜǎ ŘΩŀƭƭƻŎŀǘƛƻƴǎ forestières, 2011 

 

Concession ACIBO 
Montant 
prévu ($) 

Paiements 
justifiés ($) 

Reste à 
payer ($) 

Bordereau de paiement 

Equateur ς 
25/04 

45/2011/Eq 2 500 15750 
 

Bordereau n°014 ς 18/02/2011 

46/2011/Eq 2 500       

47/2011/Eq 2 500       

48/2011/Eq 2 500       

49/2011/Eq 2 500       

50/2011/Eq 2 500       

51/2011/Eq 2 500       

52/2011/Eq 2 500       

53/2011/Eq 2 500       

56/2011/Eq 2 500 3500 
 

Bordereau n°030 ς 18/03/2011 

57/2011/Eq 2 500       

58/2011/Eq 2 500 15750 
 

Bordereau n°031 ς 9/03/2011 

59/2011/Eq 2 500       

60/2011/Eq 2 500       

61/2011/Eq 2 500       

62/2011/Eq 2 500       

63/2011/Eq 2 500       

64/2011/Eq 2 500       

65/2011/Eq 2 500       

66/2011/Eq 2 500       

71/2011/Eq 2 500 12 250 
 

Bordereau n°036 ς 9/05/2011 

72/2011/Eq 2 500       

73/2011/Eq 2 500       

81/2011/Eq 2 500       

82/2011/Eq 2 500       

83/2011/Eq 2 500       

84/2011/Eq 2 500       

Total  67 500 47 250 20 250 
 

PO ς 
002/89 

15/2011/PO 2 500 7 000 

 

Bordereau n°003 ς 11/01/2011 

16/2011/PO 2 500       

17/2011/PO 2 500       

18/2011/PO 2 500       

74/2011/PO 2 500       

99/2011/PO 2 500 12250 

 

Bordereau n°038 ς 12/07/2011 

100/2011/PO 2 500       

101/2011/PO 2 500       

102/2011/PO 2 500       

103/2011/PO 2 500       

104/2011/PO 2 500       

105/2011/PO 2 500       

*Total  30 000 19 250 10 750  

Total 2011  97 500 66 500 31 000  
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tƻǳǊ нлмлΣ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ƴΩŀ Ǉǳ ƳƻƴǘǊŜǊ ŘŜ ǊŜœǳ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ ǇƻǳǊ т !CIBO sur les 40 demandées. 

Par contre, il existe 3 reçus constituant une provision « pour paiement des ACIBO » pour un total de 

$ 4 250. Il manque ainsi pour $ 8 000 de preuves de paiement. [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ ǇŀȅŞ Ƴŀƛǎ 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ƻōǘŜƴǳ ŘŜ ǊŜœǳΦ 

 

En 2011, la société a produit des reçus relatifs à 38 ACIBO sur les 39 délivrées. Cependant, le montant 

payé par ACIBO a été de 1 750 $, alors que le taux est légalement fixé à 2 500 $. 

{LChw/h ǊŜǎǘŜ ŘƻƴŎ ǊŜŘŜǾŀōƭŜ Ł ƭŀ 5DC ŘΩǳƴ Ƴƻƴǘŀƴǘ ŘŜ 31 000 $ pour apurement de ses frais 

ŘΩACIBO ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлммΦ CŀǳǘŜ ŘΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜǊ ŎŜ paiement, la DGF devrait alors, en conformité 

ŀǾŜŎ ƭŜǎ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 0011/2007, prononcer ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘŞƭƛǾǊŞǎ Ł {LChw/h 

ǇƻǳǊ ƭΩŜȄŜǊŎƛŎŜ нлммΦ  

 

2.7.3 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü Défaut de marquage 

Faits Article Sanction prévue 

Pas ŘΩŜƳōƻǎǎŀƎŜ Řǳ ǎƛƎƭŜ ŘŜ 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ ŀǳ ƳŀǊǘŜŀǳ ǎŜŎ 
au niveau du chantier-forêt. 

Article 48 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 20 000 à 100 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines, sans préjudice de 
dommages et intérêts et de la saisie des 
ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

ü Dépassement de volume autorisé 

Faits Articles Sanction prévue 

En 2011 : 

¶ 16 ACIBO sur 20 

exploitées sont en 

dépassement de volume 

autorisé. 

¶ Le dépassement moyen 

supérieur à 40%. 

¶ Près de 12000 m3 de 

dépassement cumulé sur 

le premier semestre 2011. 

Article 19 et 64 

ŘŜ ƭΩŀǊǊêté 

35/2006. 

article 48 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

36/2006 

Article 147 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊvitude 

ǇŞƴŀƭŜ ŘΩǳƴ Ƴƻƛǎ Ł ǘǊƻƛǎ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 10 000 à 500 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, le concessionnaire 

ŦƻǊŜǎǘƛŜǊ ǉǳƛ ΧκΧ ŜȄǇƭƻƛǘŜ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ 

forestiers sans autorisation requise. » 
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2.7.4 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission invite la société SIFORCO pour dresser procès-verbal des infractions 
listées ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ - Lisala en ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 
3. vǳŜ ƭΩhtW ǊŞŘƛƎŜ un PV de transaction, conformément à la loi  ; 
4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Lisala sur base des procès-verbaux transmis ; 

5. Que la DGF, en collaboration avec la DIAF, prenne toute disposition poǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ 

SIFORCO exploite la GA 0нрκлп ǎŜƭƻƴ ƭŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ ; 

6. Que la DGF invite ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ Ŝǘ ƭǳƛ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜǎ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘǎ 

ŘŜ ǾƻƭǳƳŜ ŀǳǘƻǊƛǎŞǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ŎƻƳƳŜǘΦ 
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2.8 SODEFOR/LISALA 

Date de la mission : 27 et 28 juillet 2011 

2.8.1 PRESENTATION 

Créée en 1994, SODEFOR a débuté ses activités dans la Province du Bandundu, à 400 km, au Nord Est 

de Kinshasa, en reprenant une partie des actifs de FORESCOM, société nationalisée en 1974 et 

dissoute en 1990. {h59Chw ǎΩŜǎǘ ŀƛƴǎƛ ǊŜǘǊƻǳǾŞŜ Ł ƭŀ ǘşǘŜ ŘΩǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜǎǎƛƻƴǎ ǘƻǘŀƭƛǎŀƴǘ 

1 700 ллл Ƙŀ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǳƴƛǘŞ ŘŜ ǘǊŀƴǎŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎƛǘǳŞŜ Ł bƛƻƪƛ ǎǳǊ ƭŀ ǊƛǾƛŝǊŜ CƛƳƛΦ  

 

!ǳƧƻǳǊŘΩƘǳƛ SODEFOR est la plus importante société forestière de RDC en termes de surface 

concédée, avec 16 titres totalisant plus de 2 millions ŘΩƘŀΦ 9ƭƭŜ ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ǎŎƛŜǊƛŜǎ ŘΩǳƴŜ 

capacité annuelle totale de 72 000 m3 de produit finis, nécessitant un approvisionnement en grume 

de 240 000 m3. Son actionnaire majoritaire est, comme CFT, SOFORMA et FORABOLA, le groupe Nord 

Sud Timber19. 

La GA 023/03 est un massif forestier de 170 ллл Ƙŀ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ŀǘǘǊƛōǳŞ Ł ƭŀ {h59Chw ƧǳǎǉǳΩŀǳ Ƴƻƛǎ ŘŜ 

mai 2026 en remplacement de la garantie couverte par la convention n° 21/01 du 21/05/2001 de 171 

фмс Ƙŀ ǉǳƛ ǎŜ ǘǊƻǳǾŀƛǘ ǎǳǊ ƭŜ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ hǎƘǿŜ Ŝƴ .ŀƴŘǳƴŘǳΦ 9ƭƭŜ ǎΩŞǘŜƴŘ sur le territoire de Lisala, 

5ƛǎǘǊƛŎǘ ŘŜ ƭŀ aƻƴƎŀƭŀΣ ǇǊƻǾƛƴŎŜ ŘŜ ƭΩ9ǉǳŀǘŜǳǊΣ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ƭŀǘƛǘǳŘŜǎ bƻǊŘ нϲмлǋ et 2°36ǋ; et les 

longitudes Est 20°35ǋ et 21°14ǋ. 

LŜǎ ŜǎǎŜƴŎŜǎ ǇƘŀǊŜǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ D! ǎƻƴǘ ƭΩLǊƻƪƻΣ ƭŜ {ŀǇŜƭƭƛΣ ƭŜ {ƛǇƻ Ŝǘ ƭŜ [ƛƳōŀƭƛΦ  

 

23. Tableau : SODEFOR - GA 023/03 

GA 023/03 

Localisation Territoire de Lisala, district de la Mongala, Equateur 

Superficie concédée (ha)  170 000 

Superficie exploitable (ha) NC 

VMA prévisionnel du titre (m3) 38 100 

Société détentrice du titre SODEFOR 

Convention initiale 21/01 du 21/05/2001, située à Oshwe, Bandundu 

Avenants à la Convention 023/CAB/MIN/AFF-ET/03 du 04 avril 2003 (rempacement) 

Conversion Déclarée convertible en première session de la CIM (09/2008) 

Date de fin de la Convention  Mai 2026 

Plan d'aménagement prévu  Oui 

Signature du cahier de charge  En cours 

9ǘŀǇŜ Řǳ Ǉƭŀƴ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ En cours 
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 Precious Wood a acquis une part minoritaire (moins de 10%) de NST en 2007. 

2.8.1.1 [ΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ 

2.8.1.2 Aperçu du titre 
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2.8.2 CONTROLE 

Falsification des marques sur les bois abattus 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ǊŜƳŀǊǉǳŞ Ŝƴ ǇŀǊŎƻǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ƳŀǊǉǳŜǎ ŀǇǇƻǎŞŜǎ 

sur certains bois avaient été fraichement « corrigées ». Sur trois billes portant les numéros de 

ƭΩ!/L.h улκнлмлκ9vκпф ƳŀǊǉǳŞ Ł ƭŀ ǇŜƛƴǘǳǊŜ ōƭŀnche le chiffre 80 et été changé en 38 et le chiffre 

пф Ŝƴ нпΦ ¦ƴŜ ŘŜǎ ōƛƭƭŜǎ ŀƛƴǎƛ ŦŀƭǎƛŦƛŞ ǇƻǊǘŀƛǘ ƳşƳŜ ǎǳǊ ǳƴŜ ŘŜǎ ŦŀŎŜǎ ƭŜǎ ƳŀǊǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ!/L.h ул Ŝǘ ǎǳǊ 

ƭΩŀǳǘǊŜ ƭŀ ƳŀǊǉǳŜ оуΦ όǾƻƛǊ photos ci-dessous). 

 

19. Photo: SODEFOR - Billes portant les marques « 80-38/2010/EQ/49-24 » 

 
 

20. Photo : SODEFOR - Face de la bille 423B falsifiée et face de la bille non falsifiée 

21. Photo : SODEFOR - Face de la bille 423B falsifiée et face de la bille non falsifiée 

   

2.8.2.1 Observations de terrain 
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Les marques visibles sur les grumes ci-dessus renvoient respectivement à deux permis de coupe 

différents. [ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ǎΩŜǎǘ ƘŜǳǊǘŞŜ ŀǳ ƳǳǘƛǎƳŜ Řǳ ŎƘŜŦ ŘŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ : il est difficile de dire si cette 

falsification avait pour but de masquer le fait que la société exploite les deux permis simultanément, 

ƻǳ ǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛt de rectifier un marquage initial frauduleux . 

!ōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴǘƛŜǊ 

!ǳ ƳƻƳŜƴǘ Řǳ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀǳŎǳƴ ŘƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ όǇŜǊƳƛǎ ŘŜ ŎƻǳǇŜΣ ŎŀǊƴŜǘ ŘŜ 

ŎƘŀƴǘƛŜǊΣ ŎŀǊǘŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ ƴΩŞǘŀƛǘ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜ ǎǳǊ ƭŜ ŎƘŀƴtier, alors que les opérations 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀǾŀƛŜƴǘ ǇƻǳǊǘŀƴǘ ōƛŜƴ ŎƻǳǊǎΦ  

±ƛƻƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƴƻǊƳŜǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

[ŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ŀ ŀǳǎǎƛ ǊŜƭŜǾŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ƭƛƳƛǘŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜǎ !/L.h ƛƴǎǇŜŎǘŞŜǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ 

et matérialisées, ainsi que le prescrit la Loi20. Cette situation a fortement compliqué la tâche de la 

ƳƛǎǎƛƻƴΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘŜǎ ōƻƛǎ Ǝƛǎŀƴǘ ǘƻǳǘ ŀǳ ƭƻƴƎ ŘŜ ǊƻǳǘŜ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ 

chantier. 

En absence de la plupart ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ǊŜǉǳƛǎΣ ƭŀ Ƴƛǎǎƛƻƴ ƴΩŀ Ǉǳ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ documentaire 

concluante sur place. Une visite était prévue au siège de SODEFOR à Kinshasa. 

Non présentation des déclarations trimestrielles  et des preuves de paiement des taxes. 

¦ƴ ŀǾƛǎ ŘΩƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŘŞǇƻǎŞ ŀǳ ǎƛŝƎŜ ŘŜ {h59Chw ƭŜ нм ŀƻǶǘ нлммΦ [ŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŀ ǎƻƭƭƛŎƛǘŞ ǳƴ 

ǊŜǇƻǊǘ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŀǳ ƳƻǘƛŦ ǉǳŜ ƭŜ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜΦ !ǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ 

ǊŞŘŀŎǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜ ǊŀǇǇƻǊǘΣ ŎŜǘǘŜ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ƴΩŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝƴcore été reprogrammée. [ΩhL ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ Ŝƴ 

ƳŜǎǳǊŜ ŘŜ ŎƻƴŘǳƛǊŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀƛǊŜ ƴƛ ŘΩŞǾŀƭǳŜǊ ƭŜ ǊŜǎǇŜŎǘ ǇŀǊ {h59Chw ŘŜ ǎŜǎ ƻōƭƛƎŀǘƛƻƴǎ 

financières. Lƭ Ŧŀǳǘ ǘƻǳǘŜ ŦƻƛǎΣ ǊŜƭŜǾŜǊ ǉǳŜΣ {h59Chw ŀǘǘǊƛōǳǘŀƛǊŜ ŘŜ мс D! ŘΩǳƴŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŎǳƳǳƭŞŜ н 

129 350 ha, eǎǘ ǊŜŘŜǾŀōƭŜ ŘΩǳƴŜ ǘŀȄŜ ŘŜ ǎǳǇŜǊŦƛŎƛŜ ŀƴƴǳŜƭƭŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘŜ ŘƻƭƭŀǊǎΦ 

2.8.3 Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS CONSTATEES 

ü Marquage falsifié 

Faits Article Sanction prévue 

MŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ!/L.h 
38/2010/EQ/24 venant 
falsifier le marquage initial 
80/2010/EQ/49 ς trois 
grumes observées 

Article 146 de 
la Loi portant 
code forestier 

Même article : 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 
ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ŘŜǳȄ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 
amende allant de 25 000 à 125 000 
ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 
de ces peines. » 
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 tƻƛƴǘ оΦмΦм ǎǳǊ ƭŜǎ bƻǊƳŜǎ ŘΩLƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘΩ9ȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŞŘƛŎǘŞ ǇŀǊ ƭŜ DǳƛŘŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜl en matière 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŦƻǊŜǎǘƛŝǊŜΦ 

2.8.2.2 Constat déduit de ƭΩanalyse documentaire 

2.8.2.3 Obligations financières 
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ü Absence de dƻŎǳƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳƛǾƛ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ 

Faits Article Sanction prévue 

¶ Pas de carnet de chantier 

sur le chantier. 

¶ Pas  de registre 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ǎƛŝƎŜ 

ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴΦ 

Article 50 et 53 

ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 

35/2007. 

Article 48 de 

ƭΩŀǊǊşǘŞ 

36/2006 

Article 143 de la Loi portant code forestier 

« 9ǎǘ Ǉǳƴƛǘ ŘΩǳƴŜ ǇŜƛƴŜ ŘŜ ǎŜǊǾƛǘǳŘŜ 

ǇŞƴŀƭŜ ŘŜ ǘǊƻƛǎ Ƴƻƛǎ Ł ŘŜǳȄ ŀƴǎ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ 

amende allant de 20 000 à 100 000 

ŦǊŀƴŎǎ ŎƻƴƎƻƭŀƛǎ Ŏƻƴǎǘŀƴǘǎ ƻǳ ŘŜ ƭΩǳƴŜ 

de ces peines, sans préjudice de 

dommages et intérêts et de la saisie des 

produits dŜ ƭΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴΦ » 

 

2.8.4 RECOMMANDATIONS 

1. Que le chef de mission convoque la société SODEFOR pour dresser procès-verbal la 
deuxième infraction  ci-dessus ; 

2. Que le procès-ǾŜǊōŀƭ ŘΩƛƴŦǊŀŎǘƛƻƴ ǎƻƛǘ ǘǊŀƴǎƳƛǎ ŀǳ ǇŀǊǉǳŜǘ Řǳ ǊŜǎǎƻǊǘ - Lisala en 
ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ; 

3. vǳŜ ƭΩhtW rédige un PV de transaction, conformément à la loi ; 
4. Que la DCVI prenne les dispositions pour suivre les poursuites engagées par le procureur de 

Lisala sur base des procès-verbaux transmis ; 
5. Que la DCVI demande à la  SODEFOR de présenter ses déclarations trimestrielles et les 

preuves de paiement des droits et taxes dus pour le compte de 2010 et 2011. 
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1. ANNEXE 1 : CHRONOGRAMME  

Date Activités Personnes rencontrées 

03 juillet Trajet Kinshasa ς Kisangani 
Coordonnateur provincial du 

MECNT 

04 juillet 
wŜƴŎƻƴǘǊŜ ŀǾŜŎ ƭŜ aƛƴƛǎǘǊŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ 
Primaire, Secondaire et Professionnel, ŀǎǎǳǊŀƴǘ ƭΩƛƴǘŞǊƛƳ Řǳ 
aƛƴƛǎǘǊŜ ǇǊƻǾƛƴŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩEnvironnement. 

Ministre provincial de 

ƭΩ9ƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ tǊƛƳŀƛǊŜ 

05 juillet 

V Rencontre avec le Vice-Gouverneur de la Province 
Orientale, 

V Séance de travail avec le Coordonnateur provincial du 
MECNT, 

V Achat des équipements pour mission. 

Vice-Gouverneur de la 

Province Orientale 

Coordonnateur provincial de 

ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 

06 juillet 
V {ŞŀƴŎŜ ŘŜ ǘǊŀǾŀƛƭ ŀǾŜŎ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Řes exploitants 

artisanaux, 
V Visité de la société CFT et contrôle documentaire 

Exploitants artisanaux 

Responsables CFT 

07 juillet 
V LƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ ŘŜ /C¢Σ 
V /ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ /C¢ Ł Yŀyete 

Chef de chantier CFT 

08 juillet 
V Contrôle du ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ La FORESTIERE à 

Baliangoma 
Responsable La FORESTIERE 

09 juillet 

V Visite et Contrôle documentaire au siège de TRANS-M à 
Banalia 

V /ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢w!b{-M à 
Alibuku 

Responsable TRANS-M Alibuku 

10 juillet Dimanche  

11 juillet 
V Poursuite et fin du contrôle documentaire de CFT 
V LƴǎǇŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩǳǎƛƴŜ Ŝǘ ǇƻǳǊǎǳƛǘŜ Řǳ ŎƻƴǘǊƾƭŜ 

documentaire de La FORESTIERE 

Responsable CFT 

Responsable La FORESTIERE 

12 juillet 

V Fin du contrôle documentaire et rédaction du PV de 
redressement de TRANS-M 

V Visite au siège de BEGO et inspection de son usine de 
transformation Ł ƭΩarrêt. 

Responsable TRANS-M Alibuku 

Responsable BEGO 

13 juillet V Trajet Kisangani ς Isangi   

14 juillet 
V wŜƴŎƻƴǘǊŜ ŀǾŜŎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘΩLǎŀƴƎƛ 
V Visite et Inspection de la société SAFBOIS à Yafunga 

!¢ ŘΩLǎŀƴƎƛ 

Responsable administratif 

SAFBOIS  

15 juillet 
V Trajet Isangi ς Lileko, 
V /ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ ŎƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ Chw!.h[! 

Chef de site et chef chantier 

FORABOLA 

16 juillet 
V Contrôle documentaire de FORABOLA 
V Trajet Lileko ς Monbongo  

Chef de site FORABOLA 

17 juillet Trajet Monbongo ς Bumba   

18 juillet 
V wŜƴŎƻƴǘǊŜ ŀǾŜŎ ƭΩ!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘŜǳǊ Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ .ǳƳōŀ 
V Visite du siège de et contrôle documentaire de TRANS-M 

Ndobo 

AT Bumba,  

Chef de site TRANS-M Ndobo 
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19 juillet 

V Visite et contrôle documentaire de la SIFORCO à 
Engengele 

V /ƻƴǘǊƾƭŜ Řǳ /ƘŀƴǘƛŜǊ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ {LChw/h Ł 
Kpengbe 

Responsable de site et chef 

chantier SIFORCO Engengele,  

20 juillet V Inspection dans le groupement de Yalisika Population Yalisika 

21 juillet 
V Rencontre avec le Chef de groupement de Yalisika à 

Bumba. 
V Entretien avec SIFORCO sur les évènements de Yalisika 

Chef de groupement Yalisika 

Responsable du site SIFORCO 

22 juillet Absence de véhicule pour le déploiement sur le terrain   
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2. ANNEXE 2 : TABLEAU RECAPITULATIF DES Lb5L/9{ 5ΩINFRACTIONS 

RELEVEES 

 
COMPAGNIE FORESTIERE DE 
TRANSFORMATION (CFT) 

  6 juillet 2011 

   GA 018/03 

   
Observation 

Indice 
Infraction 

Référence  Sanction prévue 

Une souche observée sans 
aucun marquage 

Défaut de 
marquage 

!ǊǘƛŎƭŜ пу ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

[Ŝ ŎŀƘƛŜǊ ŘΩŀōŀǘǘŀƎŜ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ 
office de carnet de chantier 
ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ 
spécifications réglementaires 

Mauvaise 
tenue du 
carnet de 
chantier 

Article 50 de lΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 147 de la Loi portant code 
forestier 

[Ŝ ŎŀƘƛŜǊ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǊŜƳǇƭƛ 
régulièrement 

CFT exploite dans la GA 
лмуκло ŀƭƻǊǎ ǉǳΩŜƭƭŜ ƴŜ 
détient aucun permis sur 
cette GA 

Exploitation 
sans 
autorisation 

Articles 97 et 98 du code 
forestier Article 147 de la Loi portant code 

forestier !ǊǘƛŎƭŜ м ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
0011/2007 

CFT utilise les permis 
108/2010et 25/2011 obtenus 
pour la GA 36/04 pour 
ΨōƭŀƴŎƘƛǊΩ ƭŜǎ ŎƻǳǇŜǎ ƛƭƭŞƎŀƭŜǎ 
dans la GA 018/03 

Falsification 
du marquage 
et des 
documents 
ŘΩŜȄǇƭƻƛǘation 

Articles 48, 50, 54, 61 de 
ƭΩŀǊǊşǘŞ лорκнллс 

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

Au regard des éléments 
fournis, CFT reste redevable 
de $ 1984 sur le paiement de 
sa redevance de superficie 
2010 

Défaut de 
paiement de 
la redevance 
de superficie 

Arrêté interministériel n° 
003/2010 fixant les taux 
de droits, taxes et 
redevances à percevoir en 
matière forestière du 26 
avril 2010 

/ƻŘŜ ŘŜǎ ƛƳǇƾǘǎ Υ !ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
0011/2006 

    
LA FORESTiERE 

 
  8 et 11 juillet 2011 

 
  GA 002/93 

 
  

Observation 
Indice 

Infraction 
Référence  Sanction prévue 

Les grumes ne portent pas le 
ƴϲ ŘΩ!/L.h ƴƛ ƭŜ ǎƛƎƭŜ ŘŜ 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ 

Défaut de 
marquage 

!ǊǘƛŎƭŜ пу ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

La FORESTIERE a dépassé les 
volumes autorisés de plus de 
100 m3 sur les deux ACIBO 
39/2010 et 02/2011 

Dépassement 
du volume 
autorisé 

!ǊǘƛŎƭŜ мф Ŝǘ сп ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 147 de la Loi portant code 
forestier 

Déclaration de plusieurs 
ACIBO sur le même formulaire 

Déclaration 
trimestrielle 
non-
conforme 

!ǊǘƛŎƭŜ см ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006. 

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

    TRANS-M SPRL/ALIBUKU 
 

  



RAPPORT n°001/REM p. 66/77 

 

08 juilet 2011 
 

  GA 033/05 
 

  
Observation 

Indice 
Infraction 

Référence  Sanction prévue 

Une souche observée sans 
aucun marquage 

Défaut de 
marquage 

!ǊǘƛŎƭŜ пу ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006  

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

Sur les grumes, le sigle de 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀƴǘ Ŝǎǘ ƳŀǊǉǳŞ Ł ƭŀ 
peinture et non au marteau 
sec. 

La longueur des grumes est 
systématiquement minorée 
de 40 cm : déclaration du chef 
de chantier, corroborée par 
les observations de la mission 

Fraude sur la 
dimension 
des grumes 
produites 

!ǊǘƛŎƭŜ рл ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

5ŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ пул 
m3 sur le volume autorisé 
ŘΩ!ŦǊƻǊƳƻǎƛŀΣ ǎǳǊ ƭΩŀŎƛōƻ 
50/2010 

Dépassement 
du volume 
autorisé 

!ǊǘƛŎƭŜ мф Ŝǘ сп ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 147 de la Loi portant code 
forestier 

Déclaration de plusieurs 
ACIBO sur le même formulaire 

Déclaration 
trimestrielle 
non-
conforme 

!ǊǘƛŎƭŜ см ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 143 de la Loi portant code 
forestier 

Au regard des éléments 
fournis, TRANS-M Sprl reste 
redevable de $ 153 628,42, 
sur le paiement de sa 
redevance de superficie 2010. 

Défaut de 
paiement de 
la redevance 
de superficie 

Arrêté interministériel n° 
003/2010 fixant les taux 

de droits, taxes et 
redevances à percevoir en 
matière forestière du 26 

avril 2010 

Arrêté 076/CAB/MIN/ECO-
FIN1BUD/2002 du 11 février 2002 
ǇƻǊǘŀƴǘ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
Décret 007 /2002 du 2 février 2002 
relatif au mode de paiement des 
ŘŜǘǘŜǎ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩ9ǘŀǘΦ 

!ǊǘƛŎƭŜ с ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ ллммκнллс 

    
SAFBOIS 

 
  14 juillet 2011 

 
  GA 091/03 et GA 034/04 

 
  

Observation 
Indice 

Infraction 
Référence  Sanction prévue 

SAFBOIS a exploité 6 essences 
qui ne figuraient sur son 
ACIBO n° 04/2010/PO/04, 
pour un volume de 177 m3 

Exploitation 
ŘΩŜǎǎŜƴŎŜǎ 
non-
autorisées 

!ǊǘƛŎƭŜ мф Ŝǘ сп ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006. 

Article 147 de la Loi portant code 
forestier 

    FORABOLA/LILEKO 
 

  15 et 16 juillet 2011 
 

  GA 011/03 
 

  
Observation 

Indice 
Infraction 

Référence  Sanction prévue 

{ǳǊ ƭΩŀŎƛōƻ рлκнлмлΣ Ǉƭǳǎ ŘŜ 
500 m3 de dépassement de 
volume autorisé. Dépassement 

du volume 
autorisé 

!ǊǘƛŎƭŜ мф Ŝǘ сп ŘŜ ƭΩŀǊǊşǘŞ 
35/2006 

Article 147 de la Loi portant code 
forestier 

Un taux moyen de 
dépassement, pour les 
essences en dépassement, 
supérieur à 50%. 

FORABOLA reste redevable au 
¢ǊŞǎƻǊ tǳōƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴŜ ǎƻƳƳŜ 

Paiement 
partiel de la 

Arrêté interministériel n° 
003/2010 fixant les taux 

  
























